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PREFACE. 



Young as is Volapiik it has obsolete forms. It has rejected of 
as the feminine prefix to nouns ; no longer uses the hyphen after the 
feminine prefix, or before the mode terminals except that of the 
subjunctive ; has substituted an for el as the termini! to denote an in- 
habitant of a country, and has given special significance to iel in word- 
formation. Such changes in the language justify a new grammar. 

Moreover, the compiler has thought that the presentation of the 
general and essential rules of the language in a few pages, by fliem. 
selves, with reference to more specific rules in a second part, would 
simplify Ihe study of the language : hence this little work. 

The presentation, throughout the book, of the roots of words in 
bold-faced type is intended to serve as a help to the student. 

It is assumed that the student understands the following grammati- 

1. The subject and the verb agree in person. 

2. Nouns in apposition have the same number and case. 

3. The direct object takes the accusative ease, and the indirect 
object (if without a preposition) takes the dative case. 

4. One noun governs another in the possessive case. 
All other rules are explained in this grammar. 

Instead of the usual prac lice-lessons there is given a narrative, with 
vocabulary and reference notes to the grammar, and this story will be 
found to embody all the forms in use in Volapiik. This ingenious 
story is the work Mr. Uernard F. Supple, and the Volapiik rendering 
the joint work of Mr, Supple, Dr. H. L. Smith and Mr. Fred. W, 
Mitchell, whose valuable aid in preparing this grammar the author 
gratefully acknowledges. 

ALFRED A. POST. 
Boston, May i, iSgo. 
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PART I -GRAMMATICAL FORMS. 

ALPHABET. 
Roman characters, and has ig consonants, 8 vowels. 
The consonants are the same as the English, but q and ; 
omitted. They are sounded as in English, except — 

in j!t. 



Every letter is 



inded, and its sound is invariable and ii 



affected by associate letters. There are no diphthongs and no 
double consonants. 

ACCENT. 
Is invariably on the final syllable, but no u-coale scent endings 
are not regarded as word- syllables. 

ARTICLE. 

Is not recognized in Volapiik (see note t, page 13), but the 
indefinite pronoun sembal (a certain) may be used, if needed to 
particularize a noun ; thus — 
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: Man eembal, n 



NOUN. 

Is of one uniform tieclension in four cases : nominative (sii 
ject); genitive (possessive); dative (indirect objective) ; ace 
sative (direct objective) ; thus — 

SinEiiIar. Pluml ('cc iioK 4, page i;). 

Doms lAi houses. 
Domas of the houses. 
Domes to the houses. 
Domis the houses. 



nominative is changed by a, e, and / to the genitive, dative, and 
e respectively, and s added to each case gives its plural. 



Nom. Dom 


.-(w. 


Gen. Doma 


•/!*(*"•«■ 


Dat. Dome 


"jii"- 


Ace. Domi 


i( ■*"""■ 


Every noun i 


n the language f 







PRONOUNS. 








(a) 


Persom!. 




s 


inguUr. 








Plural. 


Ob 


/ 






Obs 


We 


01 


Thou {you) 






Ols 


you 


Om 


He 






0ms 


They (masc.) 


Of 


She 






Ofs 


They (£em.) 


Ok 


Self 






Oks 


Selves 


On 


One 






Ons 


You (form of eii- 


Ob 


It 








quetle, rarery iised| 


(These follow the decle 


nsLon 


of nouns, and ol 


(thou) should be used 


when a single 


person is me 


nt.) 









{b) Possessive. 
Is formed by adding Ik to the personal pronoun; thus: 



Obik, obsik, My, 

which case they/o/^ow the noi 

nominally (in which case they 



They are used adjeclively (in 
n and are not declined) and pro- 
re declined) ; thus — 
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Adjectively. Mot e fat obik, My mother and father. 
Pronom ill ally. IiBtob flenis obik e olikis, Z love my /riends and yours. 
(See note 3, page J4.) 

((■) Interrogative. 
■^"^^^ 1 Kiom ? -^""-llUof? '^'■(Kios? (pronominal only.) 



^biaol> Who are you.' 
Kls binos? What is it? 

Kiom flenas obik binom maiadik? Whkh ofmyfrie 
Kioa ladas ekiaols? Which of tht ladies have you kisse, 
Podi klom efidom ? ITiwi apple has he eaten ? 
Jlpnli kiof IBfom ? Which girl dpes he Imie? 
Labom vabis kilikiomidesldol? j ^^ ''''^'*''"™''™ 



{</) Relative. 

Kel, Who or ivhich (used for all genders). 

Kelof, Who or lahich (feminine form, when necessary for clearness). 
Eelom, Who or -which (masculine form, when necessary for clearness). 
Kelos, That (neuter only). 

(Tbese are declinea. See p^:e 34.) 

{e) Demonstrative. 

At, This; the latter \ . ,, . , 

Bt, That; the former [ "^^d adjectively. 
Atos, This; the laltir ) , , 
Btos. That: the former ^^^"^ ^'"'^•^'""'^'y- 



As adjectives these follow their nouns and are not declined. 
As pronouns they are dedined, Ut replaces a noun and is 
declined; thus — 

These houses are those \the ones) of his laije, \ ' 
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Exam PI 



This matt is goad, Ulan at binom gudik. 
This lady and that boy. Lad at e pul et. 

tkimselvis laifl, Voms it adlenofs. 
Tidel ot Slidom. 
Maa ut, kel lafom obi 
dog is vicious. Dog Hom binom badik. 
Ats binoma Ueg;ik; ets binoms pijfik, 



if 

^ S The same teacher taught 
" That man -who loves me, 

< \ Such a dog is vicious, I 



These 



-ich; thos, 



He said this; I said that, 
Asagom atosi; Asagob etoai. 



Are of two kinds, n 



ind adjectives. They are : 



Alim, everybody 
Ana, scvie (persons or things) 
Bob, somtlkitig; anything 
Ek, seme one; any one 
ITefc, no oiie; nobody 



Nob, nothing 

Som, such {a one) 

It, «//■ (after a poss. pron.) 



Alik. each; enery 
Anik, some; any 
Bofik, both 
Lalik, ivhole; entire 
USdik, much; many 
MSdumik, several 
NemSdik, a little; few 



ADJECTITBS. 



Sembal, a certc 
Samik, a lertai 
Soinik, such 
Teldik, many a 
Valik, all 
Votik, other 



ADJECTIVES. 

Except the numeral, are formed by the suffix Ik to any root 
susceptible of adjectival signification ; and to express a differen- 
tiation of meaning lik, nik, or sik may replace ik ; thus — 

Boad, wood. 

Boadik, wooden : baadlik, woodv .- boadnik, vioaded. 

Tel, year. 

Yelik, year-old : jrelsik, yearly. 
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ADVERBS. 

Are arbitrary (which have many forms); and derived, which 
are formed by the suffix O to the adjective. 

(A list of the principal adverbs may be found on page 35.) 
Iterative adverbs are formed from cardinals and ordinal 
numbers by giving them the suffix na (contracted from naed, 
a point [not duration] of time); thus — 

Balna, once I Balidna, tht first time 

Balsna, ten limes I Balsidiia, the tenth time 

To express a differenliation of meaning na is replaced by no ; 
thus — 

Balidno, for Ihe first time : balsidno, /or the tenth time. 

COMPARISON. 

The comparative degree of adjectives is nm, of adverbs umo. 

The superlative degree of adjectives is iin, of adverbs uno. 
Gudik, good: gudikum, belter: gnaikiin, best 
Gudiko, vjell: gudikumo, belter: gudikiino, best 

Umo and iino are also used as independent adverbs ; thus — 

Blnoni umo flen ka ISfan, He is more frietui than !<nier. 
Binom Hen Uno, He is p-ie'id in highest degree. 

The comparative and superlative degree may be given to 
nouns; thus — 

Binom flenum ba ol, I/e is a better friend than yon 
Binom flenun obsik, He is our best friend. 

"As" and "so" before the adjective are rendered by the 
conjunction so, and " than " or " as " after the adjective by the 
conjunction ka; thus — 

I am as tall as you, Blnob BO gletik ka ol. 

He is taller than I, Binom gletlkum ka ob. 

(Sue page B8-) 

NUMERALS. 
CarAinal Numbers, {declinable only in the singular). 

Are arbitrary from one to ten : their plurals show their mul- 
tiplication by ten. The units and tens are coupled by e. One 
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hundred, one thousand, one milUon, etc., are arbitrary. Inter- 
mediate count between hundred and thousand by prefix of the 
proper numeral to turn (loo) ; thus — 

1 Bal: 10 Bals: 11 Bal^ebal : 12 Balsetel. 

2 Tel: 3 KU: 4 Fol: 5 Lul: 6 MSI: 7 Vel: 8 J61: 9 ZUl. 
100 Turn: 175 Turn velselul: 200 Teltum. 

1000 Mil: 1,000,000 Ballon. 
Every iiuiiibet acquires a name ending in lei : thus we should say, that in 
6i23there are miliels mal, {six thousands) tumid bal, (one hundred) bal- 
siels tel |two tens) and baliela kil (three imils). 

Vractlon*. 

Are formed by the suffix dil (part) to the cardinal represent- 
ing the denominator, and writing after it the number indicating 
the numerator ; thus — 

A is telsedils kU: \ luldlls £ol : \ jSldlls vel, etc. 



Are of two kinds — position and nitmber. 

Those of position take the suffix id to the cardinals. 

Those of number take the suffix ik to the cardinal*; th 

Balid,/rif I Balili, single 

Balsid, lentk I Balsik, Unfold 



Is of one conjugation only, and is constructed upon the root, 
which is found by dropping on from the present infinitive active. 
The persons are indicated by suffixing the personal pronouns to 
the root. 

The tenses are denoted by prefixing vowels to the root, and 
the modes by suffixing certain particles ; 
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Imperfect 

Pluperfect 
Future 



H<ide Tei 

SubjuiiClive -la 
Conditional «V 
Imperative Sd (Kt 
Infinitive Oa 
Participial 81 (s. 



(See. 



Future perfect tl 

The passive voice is the same as the active with the prefix p 
(pa in present tense). 

The suffix for the subjunctive mode is non-co ale scent and is 
made ^ith a hyphen : the other mode-sutfixes are coalesccnt. 





Examvlc 


of Conjugation. 


LOfiin, to l<me. 




Hoot, lof- 




INDICATIVJ! MOWK. 






Fres^nt Tense. 










PHKBlve v<.i«. 


LOfob 


I l<r^i. 




Palofob 


/ am lirved. 


LBfol 


thou l,ruist. 




Palefol 


Ihou art loved. 


LBfom 


he /OT'w. 




PalBfgm 


he is lir<'ed. 


Lfifof 


she laves. 




Paiafol 


she is loved. 


Lfifon 


one loves. 




Palefon 


one is loved. 


IiOfobs 


we Isve. 




PalSfobs 


loe are Im-ed. 


LSfols 


you tofe. 




PalBfols 


you are loved. 


LSfoms 


they (uiaHC.) love 




PalOfoms 


they (mast.) are loved. 


LWofs 


they (fern.) loi-e. 




PalOfofs 


ih^y (fem,) are loved. 


M 


I JC!J loving. 


Pa 


I was loved. 


e I 


I loved. 


Pe 


I have been loved. 


i !-latob I had loved. 


Pi lefob 


T had been loved. 


° 


I shall love. 


Po 


1 shall be loved. 


"J 


I shall have lot, 


■ed. Pu 


I shall have been loved. 




SUBJUNCTIVE MODE 






(Seen 








/ may love. 


Pal 


I may be loved. 




'-.;:S^,n 


pa 


/ nii-Ul Iw frnifil. 


e let 


i'ed. Pe ^'^"^-'^ Im'ayhai-ebeeHlff^ed. 


i . 


Imighthavel 




- p: J 


I might have been 



CONDITIONAI. MODE. 



sr'i" 



, /should be loved. 
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ihpAbatitb mode. 

CS<e psgc .4, no« a.) 

Present Tense. 



lA |)erson LBfolod tove ikon ! 2<I per. Pal8foldd ii thou laved! 



n hi Imjcdl a. ' 

/ 



3<I person Lefomod Ui hint love! 3d per. VAiitom66 

ist person LMobsod lei as l(ni 

zd peraon LOf olsod love ye ! 

3d person LSfomsiid let litem level 

Past Tense. 
3d person sing. Elofomiid let him have limed! 
3d person plu, EIBfomsiid let them have loved ! 

INFIMlTiVE MODE. 

Present Lfifiin ta love. PalOfbn lo be loved. 

Perfect ElBfon to liave loved. PelSfon to !iave been loved. 

Future OlStiin lo be nboiil to love. PolSfon to be about lo be loved. 

PARTICJPIAI. MODE. 

Present Lflfo! loving. PalSfol bein^ loved. 

Perfect ElOfol having loved. PclOfol having been loved. 

Future OlSf 61 being about to lose. PolSfol being about to be loved. 

A durative form exists in Volapiik. and is formed by prefixing 1 to the 
root (in the present tense ai) ; thus — 

INDrCATIVE MODE. 
Prea. AilBfob I love continuously. PailOfob I am continuously loved. 

Fu. OiiBfom he -will love eontinu- Poilfifom he will be continuously 
OHsly. loved. 

(This form replaces the English "accustomed to,'' or " in the haliit of.") 
Note. — Tire durative form is never employed in negation, but the con- 
tinuous idea is then expressed by an adverb ; thus — 
No obinom egelo pnl gudik. 
Not will he be always boy good. 

Ttie RefleMve Verb. 

Has the active voice only, and is formed by the suffix {neces- 
sarily in the third person ; ekctively in the other persons) ok, or, 
in the first and second persons the personal pronouns may re- 
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place ok, in which case the pronouns take the dative or accusa- 
tive case, according as the object is indirect or direct ; thus — 
L8tobok or liSfob obi, / love myself. 
Givulsolc or givols oles, you givi {to) yourselves. 

LBfomok, he loves himself (never IMom omt, which means, lie lojies Aim, 
i.e., some one other than himself). 

Note. — Fot clearness ok should be declined, as il is by Schleyer, though 
some VolapUkists use it indeclinably. 

NoTE.~Self. merely imphalk, not reflexive, is expressed by It Thus: 
/ shall go myself, is ogolob It. 

The Zirtpefs»nral X'erh. 

Is always in the third person, and is formed by suffixing os 
to the root ; thus — 

li thunders TBtos. 

It has thundered EtBtoa. 

Tnterivgattve and Negative Conjugation. 

Interrogation is denoted by li as prefix or suffix (unless the 
subject is itself an interrogative word or phrase), non-coalescent, 
and joined to the verb, when its subject is a noun : otherwise it 
begins the sentence. If the question has no verb, but only 
understands a verb, li precedes the word on which the greatest 
stress is placed ; thus — 

Man li-lBfom fati? Does the man lm>e the father i 
Li-glBtik binom donj? Ho'w large is the house? 
Li-Charlea? Charles? (i. e. do you menu Charles?) 
Charles li-si U li-no? Charles? yes, or no? 

In an interrogatory used with an impersonal verb like replaces 
li; thus — 

Llko btnos? how h il? 

Iiiko tatos? how does il thunder? 

and liko is also used to introduce interrogations, as shown under 
"Idioms," 

(See note 11, page Ifl.) 

Negation is denoted by the adverb no, which immediately pre- 
cedes the verb, and if the sentence, being negative-interrogative, 
requires li, the no precedes the li ; thus — 

Pat no laboni bnki, Father has not the book. 

Man no ii-lOfom fati. Docs not the man love the father J 



0i^Qi.-^lc 



lo Volapiik Grammar, 

PREPOSITIONS. 

Are either primitive or derived ; the latter end always in ii, 
and may be formed from the nominative case of any iiouii sus- 
ceptible of conveying a prepositional idea. All prepositions 
govern the nominative case. 

CONJUNCTIONS. 

Are arbitrarily given. , There is no rule for their formation. 
They are followed by the indicative mode. 

IHTEEJECTIONS. 

May be formed from any root by suffixing 6! thus — 
Lied, sorrow .■ Iied5 ! alas ! 
Bpld, sfeed: spido! hurry up! 

Besides the derived interjections, there are some primitive 
ones, principally — 



Agl Alas! 


Pi! Fie! 


i.a! 


Ha! 


AdyO! Ad 


«,.' Mb! Be off! 


Yi! 


Get Bull 


est Silinct 


>stl O! on 


Yai 


Hurrah 1 



TIME AND DATE. 
Time of day is expressed in either of two ways : — 

1. By diip {hour) followed by the proper ordinal ; thus — 

Dttp maUd, six e'doek (sixlh hour). 

Dtip maiid B lalik. half past six o'clock (siith hour and 3. half), 
[laf ik instead of teldil, because the adjective form is required] 

2. By glok {dock') governed by the preposition 8U or len; 

thus — 



o'clock (six on the clock). 



MMl au glok ) 

VLSi leit glok C ' 

Miil e laf Jk BU glok ) half fast six o'clotk (six and a half ot 

MiU e lalik loii glok \ the clock.} 
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In expressing dates, the order is year, month, day ; thus — 
Balmjl iSltum zUls telul bEdsezuUd (or, telul 19,1890). 
February nineteenth, eighteen hitndrfd and ninety (or, February tg, /S90). 

Complements of time, measure, weight, etc., are expressed by 
the nominative ; thus — 

Oblibobs is dels fol, We shall slay hire /our days. 

Melavegam alevelom vlgs tel, T!ie voyage lasted two weeks. 

Paun de kaf kostom Bentabs klls, A pound of eoffee costs thirty cents. 

Duration of time may be expressed also by the use of the 
preposition du {rluring); as — 

Oblibob in London du mnlis fol, 

/ shaU remaiu in London four months. 

Or by the accusative case — 

Oblibob in London muiia fol. 

CONSTRDCTIOK. 
Of Volaptik is very similar to that of English, the drder be- 
ing— 

ist. The subject, followed by its modifiers in the order of their 
importance. 

zd. The verb, followed by its qualifiers. 

3d. The object, followed by its modifiers, 

4th, The direct precedes the indirect object, unless the latter is 
a single pronoun. 

Sth. Adverbs of time are placed immediately after the verb. 

6th. Except when the conjunction das introduces it, a subordin- 
ate clause may either precede or follow the principal 
clause. 

7th. A noun in the possessive case follows the governing noun. 

Hxantplea in Cunsti-ueUon. 

Simple affirmative. 1 , , , ^"', "**°'" """^^ 
■^ ) Itte) Father /o7'ei {the) so':. 

I Pat gudik givom ofen bukis gtetik aone 

Affirmalive »ith ^^.^ 

"""''fi^'^- ( „;„) ^,„^,, ^,„^ ^v.. often l.oois lar^-e ito) son ki*. 
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Direct and indirect i ligivom obe bnkis. 



1 (_lhe\ Father goyd {does) he gitie often books large (/o) 

j Li-ols ed ob glTobs ome bukis gletilt? 

-1 Yeu and I \,do)Tae give (ts) kirn books large? 

( Kitip fat gudik glvom butis Bone? 

\ When {the) father good {does) he give books {io tie) 

I Tat □□ givom ome bukis. 

I {ths) Father not gives [to) me books. 

Negative J Fat no li-givum bukis Bone ? 

interrogative, 1 (//,^) p„atr not (does) he give books {to the) son ? 

( Ven olabob moni, ogivob bukis eone, or 

Snbordinate dause, I Qgivob bukis sone, ven olabob moni. 
without " daa. j ". . , , , . , , 

\ [ shall f^n'e the son books lahen I have mimey. 

/ BSmetob das ogivob bnkis sone ven olabob 

Subordinate clause, J moni. 

wilh "daa." i I promise that I will give books {Io the) soinvhen 

t / ha'ne money. 

Noun in possessive ( Buks IHnonis mote cilas. 

" another'noifn.^^ | 1'*^) *™*^ '■''<'"^-' ('- ""> ""■"'"■'■ W"'') children. 

If {if) except following the conditional imperfect or pluper- 
fect, and ven (mhen), are followed by the future or future -perfect 
indicative ; thus — 

If he eomes (shall come), I shall tell him. If ok»mom. oBagob ome. 
If he comes {shall have come) before I \ If ukomoni blifo om.igolob, 

leave {shall leave), I shall tell him, \ naagub ome. 
When I meet [sh.dl meet) her, I shall \ .^^^ okokttmob ofi okidcl' ofi. 
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PART II. 



The recent adoption by some of Jtts as a substitute for x is to 
be noted, Tliis is, however, unauthorative. 

The ii of Volapiik is not strictly that of u in impugn, but is 
very similar to it. Schleyer specialty cautions not to pronounce 
it as the German /, despite which the English grammarians claim 
that sound for it. 

NoTEi. — There were, and are still, met in old Volapiik writings, 
special letters for the a, O, ii,viz,, j), a, u. And the following 
letters are constructed by the inventor to designate sounds which 
occasionally occur ; — 

4 to represent a in all. 

H " th " either or with. 

I ■' II " niouiUe (French), 

III " m " temps " 

n " « " rti'iile " 

II, " ng " hang. 

J " s " leisure. 

O- " £A " <-///'/,/. {it is proposed lo have C lake 

/■ " s " sin this sound.) 

IT " rr " Sierra (Spanish). 

Note 2. —The definite article el and indefinite article un are 
given by Schieyer with the caution that they are for use only 
when necessary, as, for instance, in case of literal translations. 
In these cases they take prefixes and suffixes and may, for clear- 
ness, be declined. 
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Note 3. — When a possessive pronoun, used adjectively, is 

followed by a qualificative adjective, instead of the possessive 

pronoun the genitive of the personal pronoun may be used; 

thus — 

My goodfrUndA ^"° <""•' B^dik. "r 
■' ^ ■' \ Fien gadik oba. 

Note 4. — The plurals of words ending in c, j, s, x, or z are 
denoted by 's ; thus — 

Darius's. Ihirius/s. Fox's, Foxis. 

Note 5. — The following are emphatic forms of the demon- 
strative pronoun. They are seldom used ; — 

At, this vtry ; eit, t&al very: let, very self: iit, the very o)ie: 
Ot, Jus! the seime: BOm, just such. 

Note 6. — Sometimes the adverbial termination, o, is the di- 
rect suffix to the root word, and sometimes both forms of the 
work, O and iko occur vi/ith a difference of meaning ; thus — 

Foviko, speedily:^ PoTo, Aeiiee/orth, 
Flaniko, liUeraliy: flano, c» one side. 

Note 7, — As a fraction X is teldil, but as an adjective it is 
lafik; thus — 



Note 8. — Two subordinate forms of the imperative mode are 
used, OB, the mild, and bz, the emphatic ; thus — 

KSmolSs ! Please come ! 

Gololoi He dom! Get out of the house! 

Schleyer claims the imperative, the intinitive, and the partici- 
pial modes for all persons and tenses, but these forms in other 
tenses than those shown in the verb-paradigm (page 8) are un- 
translatable and unnecessary. 

Note 9. — -The word pot, {fitness) drops the t and becomes a 
prefix to certain participles ; thus — 

Julait polobol, a fraiseuiorthy {deservbig praise) seholar. 
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Note 10. — The passive voice of the verb may be formed, as 
in English, by using the auxiliary verb ; but such formation would 
better be avoided. 

Note 11, — For euphony li may follow the verb ; or it may be 
placed after the verb in case the verb does not end in 1, or in two 
consonants ; thus — 



'ufalher 



\ Fat li-binom gadik ? 



i Fat blnom-li gudik ? 

Note 12. — Prepositions denoting motion towards, may be fol- 
lowed by the accusative. But this distinction is not required; all 
may govern the nominative. In this case the preposition may re- 
ceive the accusative case-ending, or the noun may receive it ; 
thus— 

Ogolob ini zif , 1 

Note 13. — The subjunctive mode is used in Volapiik onlyvihtxi 
doubt, uncertainty or supposition contrary to fact is expressed. 
The present and perfect subjunclive are seldom used and only 
to express, in indirect phrases, the words or ideas of others. Its 
only necessary use is wlien the conditional is followed by the im- 
perfect or pluperfect ; thus — 

Atttvobov if alabob-la mont, / should travel if / had money. 
Ikidobov of i If iblnof-la us, T should have kissed her if she had ii^en there. 

There is a Potential Mode nauied by Schleyer, but not gener- 
ally used. Its terminal is bx; thus — 

Pelomi>)t. He mighl possibly pay. 

FOECE OF PREPOSITIONS. 

1. Al, to (motion); to (in order to); to (indirect object). 

Agolob al potaoem al aediin inoni al son obik. 
/ vient to the posiaffiec to send some money to my son. 

2. Al, towards, in the direction of. 
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3. Blfii, before (position), 

Man Btanoni blfii gliig. 

A man is standing hefore Ihi church. 

4. Bufti, fie/flfif (degree). 

nizugolod snati btifii labem. 
Choose honesty before taealth. 

5. Blifn, before (time). 

Stemanaf onakSmom biifu dtlp mSlid. 
The steamer will arrive defore six o'clock. 

6. Da, through (across). 

StagH Eiptiloms da fot. 

The deer wander through the forest. 

7. Domii, at {the house of). 

L3dob domii bakel. 
/ Uti at the bakir's. 

8. Dnb, through (means); with (instrument). 

Meliton cSdi dub fumal. 

One attains distinetion through industry. 

Aflapom obi dub spatin. 

He struck tne with a stick. 

9. Pa, by (indicating personal agent), 

i'afunom fa mSlodel, Ife was tilted by an assassin. 

I'iidunos fa nek. It is done by nobody. 

Pastimom fa pttaods mtidilc, lie was esteemed by many persons. 

10. In,/'/ (at); in (during); in (into, with movement); in (into, 

denoting change). 
In London, In zendel, agolob in o^op al oKnBn oeki in mon. 

In London, at midday, I -went inlo a bank to change a check into m oney. 

11. So, with (in company with). 

Ogolob ko blod obik, / shall go with my brother. 



{With, as an instrument, is expressed by dnb or me 
Ko, before 0, is replaced by ke by some Volajiukis 


!, which 


La, near. 

Dedbam binom 13 Boston. 

Dldham is near Boston. 
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13. Len, at, of, towards, on. 

BiDob len gSled, tikol len ol, in dom ke blod olik alSdoiu len 

&n lifiipa omik, in Mancbester-len-mel. 
/ am at breakfast, thinking of you, in the house lekere your brother lived 

imuards the end of his life, in Manchestsr-on-tke-sea. 

14- Lbpii, over, above. 

Ptitekan lodom Itipii lemacem omik. 
The apothecary resides aver his store. 

15. Me, through, with (by means of). 

Orulnomok me Hlxamet omik. 

He will ruin himself through his prodigality. 

OplSpom me dut e anat. 

He will succeed witk diligence and honesty. 

16. Nebii, next to. 

Pad binom nebii glUg- 

The parsonage is next to the church. 



LegEid nulik binom nilU planavagad. 

The new park is near the botanical garden. 

across (situation). 
Dom sanela binom ore sUt, 
The doctors house is across- the street. 



19. Ovli, across (motion) 

Titel gonom o'< 

The thief rum i 

20. Po, after (position). 

Futans mall 

The infantry 

21. Posja/Cff- (lime). 



Tifel gonom ovfi lal. 

The thief rum across the alley. 



Futans malekoms po monitclef. 
The infantry march after the cazalry. 



m, upon. 

OSled binom bu tab, Breakfast 
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23. S«S, above (superior to); aver (motion). 

Tik Goda biuom bub kapal menik. 

A conception of God is aiove iuman eempreke 

Qils fUtoms euB bela geilikiin. 

Eagle's Jiy over the highest mcunlains. 

24. Unii, in, within (time). 

Vab uiivom iinu diip. 

The carriage -will arrive in an hm^r. 

25. Ve, along. 

Cils adlBipoms flolis ve kul. 

The children stteviid fi(noers along Ike loaysid. 



ENGLISH PREPOSITIONS WITH VOLAPUK 
EQUIVALENTS. 





(The numbers 


t refer 


to ihose 1 


mder 


'•Foi 


rte of f 


'.eposi 


.ions. 


"1 




A 


, by the, per 


, a. 




















I/^y one 
fruit, 


cent a 


pii:r for 


W,j 


,pel< 


7b Ben 


■tabia 


btiu 


plo 


fluki 



About, do. 

He spoke about his brother, apiikom dfl blod omik. 

Above., superior to, Stffi (23); over, Itipii (13), 

Across, situation, ovo (18); motion, ovU; through, da (6). 

After, behind, po (zo); in point of time, pos (20). 

Ago, expressed by bufii (two days ago, biifii dels tel). 

Along, ve (25). 

Among, bevii. 

/ saw a sheep amons the goiUs, alogob jipi bevU golada. 
^Z, close to, leu (13); in, in (10); at the — , domii (7); o'clock, 

expressed as complement of time. 
Before, position, bilii (3); degree, bufi! (4) ; time, biifii (5); 

in the presence of, komu. 

You are before your king, binol komii reg olik. 
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Between, bevii, equivalent to " among," 
But, pla. 

I have no money butane dollar, no labob moni pla doab baL 

By, the agent, fe (9); by means of, dub (8) me (15); each, a 
(day by day, a del) ; beside, nebii, — 

/ livid by th( mil!, alSdob iiebii miU. 
past, bel, — 

/ walked hy your house, agolob bei dom olik. 

For, in favor of, for the sake of, in exchange for, in search of, 
plo,— 

Jfe voted for me, avBgodom plo ob. 

I love you for your frUndship, ISfob oli plo Beuug olik, 
I paid a dollar far my boots, cpelob doabi plo buts obik. 
/ liieve sent for thi horse, eaedob plo jeval, 

on the part of, nemu,— 

Pelob moni at nemu flen obik. 
during, du,— 

I lived there for five yean, Smdub UB dn yel3 lut. 

by reason of, demti, — 

I struck him for his insolence, ilflapob Omi demii boIBt omik. 

instead of, plas, — 

She '^enl instead of me, agolof plas ob. 

departure for, al, — 

He has set out for America, emotavom al Melop. 

In dative sense, signifying towards, al, — 
It is good for nothing, dunos al nos. 
/fn has a love for children, labom lofi al cils. 
Iff have meat for lunch, labobs miti al fokagBIed. 

From, origin or separation, de ; on account of, demit ; since, 
sis ; out of, se ; according to, segun (or ma) , 
De kim evalSdul moni. 

From whom have yon expected money i 
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Elledom ofen demii nednt omik. 

He has oftensuffered from his laziness. 

ElSfob ofi Bis del at jiinu. 
I have l^ed her from that day until now. 
Eaumoiti vSdis se mud obik. ' 

Ne has taken Ihe words from tny month. 

Mikonfldob oli segnn koefs olik ISnik. 

/ mistrust you fro,n your own admissions. 

Near,Ya.(-i2); nUii (17). 

Of, belonging to, de; in place of the genitive, de; concerning, 
do {or tef ii). 

iiugol blnom cSdiik de regs. 

Precedence is the prerogative of kings. 
Kul3 de slnels binoma fiknlik.. 

The paths of trangressors are hard. 

Apenoiji obe dS nakSm olik. 

He -wrote me of your arrival. 

Through, by means of, me (15); against, ta, — 

lie per smered through every difficiUty, eledulom ta Skul alik. 
Till, jti — 

/ shall remain till his arrival, obHbob jii lukom omik. 
To, al,— 
Towards, direction of movement, al {2); disposition towards, 

kol(orkolu); — 

His feelings tmoards you are kind. 

Fek omik kol ol blnoms Senik. 
Until, see " ;"///." 
Wi'/A, by means of, me (15); in company with, ko (11),— 

Go with me, gololod ko ob. 
connection, to, — 

The hills are white -wilk sncrw. bels binoms vietik ko nif. 
Without, deprived of, nen ; beyond, plb, mof ii, — 

liol no aiUinom nen spins. 

There is no rose without thorns. 

Mot olik obiiiof ua, pIS dot. 

Your mother viill be there, without doubt. 
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I FOBCE OP CONJUNCTIONS. 

; I. Ab, hut. 

Obinob us, ab mutol biniiii id ua. 

/ shall be thf'-e, hut you muU he Ikere aho. 

2. Adas, in order that. 

Egivob ome daabis lul adas olabom moni oStik. 

/ have given Aim Jive dollars in oriier that he may have emmi^h iiioney. 

3- Ab, in capacity of. 

Logiinom as man snatik. 
He poses as an hoiiesf man. 

4. Ab, like. 

Jinom as man snatik. 

He seems Hie an honest man. 

5- Bi, as (since, because). 

Bi no ekfimoms no obllbnb lonediimo. 
As they liiive not tome I shall not remain longer. 

6. Das, that. 

7. Dat, similar to adas. 

Zesiidos pSniiti omi dat umemom osi fovo. 
He must be punished ttmt he may remember it hereaflei: 

8. Do, though. 

Stlmob omi, do iiestimotn obi. 
/ honor him, thongb he despises mi. 

9. Dn, while. 

Efeitom kiniko du ebinom in klig. 

He fought bra-::ely -lohils lie was at th,- war. 

10. Do, although. 

Jinom plfipon, dU blnom kasjjnio nedutik. 
He seems to succeed although he is usually idle. 

11. Sod, hut (only, however, after negation). 

No binom bSledik sod maladtiik e jiefim:k. 
He is not old but sick and infirm. 
(Ab is always permissible m place of aod, and the use of ab will 
prevent error.) 
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. Solonedo, while (only, however, as to length of time). 



13. Una, while {during the period of). 

Abinom mbik iiuM alobol omi. 
He woj happy tiihile you praised him. 

ENGLISH CONJUNCTIONS WITH VOLAPUK 
EQUIVALENTS. 

(Numbers refer to examples under title ■' Force of Conjunctions." 
After, na. 

Na igolom domo atakedob. 
After he had gone home, I rested. 

Also, i (before consonants); id (before vowels by some). 
Obinol labik if id oblnol snatik. 

Y011 tviil be happy, if alsD yon are hcnesl. 

An4, e (ed before vowels, but not necessarily). "Both 

and" is expressed by "a ■ — - a." 

i Tsndelo. 

As, in capacity of, as (3) ; lilce, as {4); because, bi (5); while, 
do (9); in comparison, ka. 



AtOS binos Si 


gudik ka etos, Th 


i!isa. 


Because, bi (5). 










Before, biifo. 










Cil glugoloiii biifo 


goloii 


1, The 


ehild e, 


■eeps 


Bul,9Ai (1); BOd(ii) 










Either or, u 


Ui 01 


, Uf- 


— ud. 




TJf oatudol nd i)op6aoi. 


F™ IP, 


;// either 


study 


Even if ifi. 










Hi p»fol, yed bafo 


1, Ev 


en ify,„. 


iarepo0. 


■ymi 1 


Eor, bi. 










Lfifob oli bl bafol, 


lloveyQufo, 


-you an 


hems 
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If, provided, if; whetlier, va. 

If mUtul golon, adyS, J/ you mini ^w, far,-we!L 
S^oliid ome va ogolom al teat. 
Ask him if he -mill go to the Ihiatre. 

Like, as, as (4). 

Neither nor, ni ni. 

Ni odaiob ni oiicletob deaaiiis omik, 

/ shall niithsr fiymit n,:r freiieiit Ins plans. 

Nor, ni. 

No egolob ni ogolob us, / diii not go Ihcri, nor shall 

Not only but also, noe ^— SOi, 

Noe Dgolob us, soi oblibob us, 

/ shidl nut Billy go th^is but stay thire. 

Or, U (before vowels, ud^. 

Li-etado! pllkis u jenavi >. 

Do ymi sludy Imtgiiagss or history^ 

Since, because, bi (j); from the time that, sis. 

Eblnob maiadik sis elodoli in London. 
/ have (>een III, since I have lived in London. 

That, dat (7). 
Tliougk, do (8). 
Tilt, jus. 



Until, see "■ lilV 
When, ven. 

Vilom binoii atutik, ven kanom blniin pltitik. 

He chooses to lie rude -.nheii hi can he polite. 

While, dn (9). 

ra, ye(a). 

Binob jSf Ik, yed ogolob, / i:m busy, jr/ / witiga. 
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IDIOMS. 
Every language has expressions whose meanings do not follow 
grammatical meaning, and to translate these literally would not 
convey their meaning correctly. But the sense of such phrases is 
common to languages generally, and some of these phrases have 
been supplied in Volapuk. I'hese are — ■ 
Cosii day, 

= T gi'vt you greilini 



Good ei 



Nma da yea d. 



Liko stadol(s) 



Gootl bye for the fresinl, Stadoliid beno. 
VoIapUi is spoken Acre, VolapUkon. (One speaks Volapiik.) 

Orders t«ie» in VolafiikA'^'^'^^^'''^'' ^anoms pamektin TolapUko. 
t (Orders may be made in Volapiik.) 

Correspondence <ondncled in Voh,piikA^'^°^°'^ volapUko. 

( (One corresponds in Volapiik.) 
Thank you, 1 _ _. ...... 

TfJ. ("""■ ^./.'W, „ .„ko.. 

Many thanks, \ 2'lcasc tell m 



A thousand thanks. 



Thank you, very much, \ Danoli milna. Tdl >i:e, plmse, ? Sagoliis obe. 
■ ■ Dotellvie, \ 



Except as authoritative equivalents of English idioms are 
given, one must, to he understood, carefully express, by para- 
phrase, the idiomatic idea he wishes to convey. Thus, it would 
not do to write — 

Elabom Tabi omik pedenumfikol, 
to mean ; He had his carriage repaired ; but 

Emekoni gudikcin vabl omik. 

{He tamed to repair his carriage.') 

As ageneral guide to idiomatic use of Volapuk, the following 
suggestions are made. 

t. In such expressions as " there is", " there are," use sibi- 
nom {there exists), sibinoms {t/iere exist) ; thus — 
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Hon aiblnoni in bfib, There is money in Ike furse. 
Hegs sibinoms in Yulop, There are kings in Europe. 
(It is allowed to use " binoiii '' before the subject, as : Binom moa in 
bob, There is money in the purse ; but this form is (o be discouraged.) 

2. "Have," implying obligation, is rendered by muton ; 
thus — 

Mutom goliin al laned, Ife has to ga la the country, 

3. " Have a thing done " is rendered by bndon, mekon or 
begon, with the proper verb ; thus — 

Bildom pgnbn demagi omik. He has his fiartrail paiHted. 

4. "Some" and "any" are not expressed in Volapiik when 
they have a distributive meaning; thus — 

Laboba bodi, We have [some) bread. 

5- Immediate future as indicated by " going to," is expressed 
by the future with proper adverbs ; thus — 

Openobs suno, We are going la write. 
Openobs odelo, IVe are going to write tomorrow. 

6. Volapiik demands a double future in many cases where 
English uses a present tense ; thus — 

Tavels olemonis kelosi olofols. The travellers will buy what you offer. 
Plaaif okamom no opeiom, Unless he comes, he will not pay. 

7. Proper names take the orthography of the language of 
the writer, where no special equivalents have been authorized ; 
thus — 

Kew York, Barah, Thomas, London. 
To express the genitive and dative cases of proper nouns by 
the use of prepositions instead of by inflexion is an innovation in 
the direction of complexity, and is needless. Schleyer's rule is 
to inflect these nouns, and proper nouns when infJected take the 
apostrophe before the case terminal ; thus — 

Nora. A'cw Vori; New York. 

Gen. ofA'eii, York, New Yotk'a. 

Dat. la A'c^a York, New York'e. 

Ace. New York, New York'L 
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8. The English construction, illustrated by, "without know- 
ing it," is not reproduced in Volapiik, which here uses the infin- 
ilive instead of the participle ; thus— ■ 

Nen nolon osi, Wilhoiit kneinhig it. 

9. It has been noticed that the subjunctive mode is used in 
Volapiik oi\\y ia subordinate clauses expressing a supposition con^ 
trary to fact, etc. 

(See note 13, Page IQ.) 

The conditional mode is reserved for use in Ihe principal 
clauses. Thus the proper ways to express — 

I should go if I had , ( 0°l''l'"v, if labob-la timi. 

!k^ time \ ^""^ 1 Agolobov, If alabab-la timi. 

1 Ogolobiiv, if olabob-la timi. 

and as an instance of completed past time, one would say — 



had been well. 

But, in general use, the only two tenses availed of are the im- 
perfect and pluperfect, the same tense being always employed 
both in ih^ principal axiA subordinate clauses If no condition is 
expressed or implied, then the conditional mode must ;w/beused. 
The following examples which seem to warrant, but do not permit, 
the conditional may serve to illustrate proper Volapiik construc- 

/ should like to go, Vipob golon- 

IVe could not come, No iikanobs kombti. 

SQtob goloi! odelo al bilr obik, 

/ should go to my office io-morrota. 

Asagom das sog osibluom len doni omik. 

He Mid there would be company at his house. 

A-Bagom das akanob labon hati plo doabs tel. 

Hi said I could have o. hat /or two dollars. 

Evipoms das akanoms golcin. 

They wished fhcit they could go. 

Xnolob daa dsludoms dismitoii omi. 

/ knew he would be dismissed. 
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10. A word for which no Volapiik equivalent is found should 
be written in italics in its proper place, as foreign words usually 
are in every language. 

11. Capital letters are used to begin sentences, but, otherwise 
only for titles of deity and names of persons, places, and geo- 
graphical terms. Quotation marks are made thus — „ " instead 
of as in English. 

WORD-BUILDING. 

At the outset, a caution is needed. While the principles upon 
which words are constructed are clear, and, consequently, the 
constructed words would convey an intelligible meaning to any 
Volapijkist, the authority to construct words does not rest with 
the individual. The mere association of two or more words into 
a single compound-word whose resuhant meaning would be un- 
susceptible to doubt is the limit of word- making-right permissi- 
ble. To exceed this would lead to vagaries of word-making 
which would disfigure the language. To illustrate : a word for 
Passion Week is sought. Liigavig seems not inappropriate, yet 
the force of its component parts is not, necessarily, the idea con- 
veyed by Passion Week. As a fact, I^vig is the arbitrary word 
authoritatively given, and this word is constructed by the pre- 
fix of superiority, (le), and the noun for week, (vig.) Vet, to 
some minds, ihe week, par excellence, might seem Christmas 
week, and by such a one levig be chosen to mean Christmas 
week. But in Schleyer's view levig seemed Passion Week, and 
he had the authority to give it to the language. With these re- 
marks as a caution, the manner availed of by the inventor for 
forming words may be considered. 

COMPOnND NOUNS. 

Are freely made of two or more nouns, the noun having ad- 
jectival force taking precedence, and being used in the genitive 
case; thus — 
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Vat, ^.Ur. > ri^xm^V^t. ri-^r.^ater. 

Plum, river, J ' 

Plik. laiigtmge, \ 

Vol, worit/, > Volapilkaklub, viorld-language-club. 

Klub, dub, ) 

Note, — The use of mare than three words in compounding is discour- 

Iii compounding words differentiations of sense are reached by 
making the connecting particle a or i; thus — 

PleoalSf. lo^e of friends. Pleniiaf, lirve to friends. 

But these are unnecessary niceties whose only use is to show 
the adaptability of Volapuk to express shades of sense. 

Any noun susceptible of a verbal idea may be converted Into 
a verb by the sufhx on ; into an adjective by the suffix ik, and 
into an adverb by the suffix iko : 





Noun, Pag, 
Verb, Pagoii. 
Adjective, FSgik, 
Adverb, Pagiko, 


ca.patiiy. 

to capaeiMe. 

eapnbU. 

capably. 


Sometii 
thus — 


mes adjectives take the verb-ending and 




Gudik. good. Gudikoii, h 
Gudikutn, Ivtter. Oudikumiir 


1 make good ; ni< 
1, to mail bftler . 




PREFIXES. 





The enlargement ot vocabulary from roots by a system ol 
fixes and suffixes is ingenious, simple and effective ; thus — 
QIq, as prefix, denotes chief ot principal. 

Noun, Flen, friend, Gleflen, boiom Jrieiid. 

Verb, Btiraon, to esteetu, GleaUmon, to revere. 

Adj., Ladik, hearty, Gleladik, magnanimous. 

Adv., Stimiko, reputably. Glestimlko, revireniially. 
Ite, as prefix, indicates superiority. 

Noun. 'Dom, house, l-eAota, palace. 

Verb, Begon, to ask, Lcbegon. to entreat. 

Adj., Plidik, pleasant, LepUdik, delightful. 

Adv., SUpito, suddenly, LesUpltO, instanlmuously. 
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IiH, as prefix, denotes inferiority. 

Noun, Dam, house, Ludom, kut. 

Verb, Olvoii, is give, Luglvon, !e lend. 

Adj., Krtttik, erilkal, LukrUtik, f,udt-finding. 

Adv., Seniko, tenderly, Lusoniko, touikily. 

We (n before e), as prefix, changes a word's signification to its 
opposite. 

Noun, Flen, frieiid, Neflea, enemy. 

Verb, PUkSii, to speak, Nepiikiin, to U iUcnl. 

Adj., IiMbik, happy, Nelabik, unhappy. 

Adv„ Evelo, nrer, Nevelo, never. 

Sma, as prefix, signifies diminutiveness or inferiority. 
Noun, Dog, dog, Smadog, pup. 

Verb, D&non. lo injure, Smaflamoii, to prejudiee. 
Adj., Jfinik, beauiiful, SmajSnik, pretty. 

Adv., JSniko, beautifully, SmajBniko, pritHly. 

(Por otiwr Freflies, Bee iisge to.) 

SUFFIXES. 

There are certain suffixes whicli determine, witli precision, the 
idea of the noun, — whether ic be a person or a thing; an ani- 
mal or a bird; a disease, a science, or an apparatus; whether it 
indicates action, quahty, or character. Such are — 
EI, an, al, 'So, indicating persons. 

Between el and an the distinction is not always preserved, 
but, generally speaking, el indicates the person conspicuously oc- 
cupied with that which the root expresses, while an indicates a 
subordinate relation to the idea of the root ; thus — 

Gel, an organ ; gela,ii, an organist; gelel, an organ-maker, 

Al indicates a superior exponent of the idea which el or an 
conveys ; thus — 

Tik, thought; Hkei, a thinker; tikal, a profound thinker. 

Ab indicates persons, passively considered ; thus — - 

Jel, protect ion; jelab, a ward, a protegi. 
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The termination an is required to indicate the inhabitant o£ 
of a country or place ; thus — 

Melop, America ; Melopaii, an Ameriiixn. 
Paris, Paris; Pariaan, a Parisian. 

lel is a suffix which indicates the thing which performs Ihe idea 
of the root; — 

Maf, mtasure ; maf el, puamyir (person] : maf iel, vitasurir (metre). 

In addition to the above suffixes the most important are — 





Spul teb 


Spuiaf, spider. 


ipial noun 


Pom fo ,, 


Pom am, formation. 


ton (persons) 


aal 1 It h 


Galef, waUh-men. 


'^Mfhmgs) 


Bled leaj 


Bledent, foliage. 


ss 


BU lieer 


BilKii, brewing iusin 


utile Hess 


Kat U 


Katil, killen. 




Vat ( Ufr 


Vatip, drofsy. 




Pep, pepper 


Pepit, pefper-Urd. 




TAAVkA,skimss 


Maiadop, hospilat. 




Pin, end 


Pinup, dosiiig-ttme. 



The suffixes nl (from mal, month), and tidel lo Ihe cardinal 
numbers give the names of the months, and the days of the week ; 
thus— 



Balul, January. 
Tolui, February. 
BUlul, March. 
Folul, April. 
Lulul, May. 
Malul, Juni. 



Velul. Jtdy. 
jaiul, Augusl. 
ZUlul, September. 
Balsul, Ocloher. 
Balsebalal, Nonemier. 
Balsetelul, December. 



KUik 



day. 



Poludel, iVedr 
LulUdel, I'hursda 
Maliidel, Friday. 
Veliidel. Saturday 



,day. 



The power of these prefixes and suffixes i 
meaning of a word is illustrated as follows : — 



Zif, tman. 
Luzlf, mistrabU 
LesU, importan 
Gleaif, prinHpa 



Zifil, small town. 
LubWLI, miserable Utile io-a 
Lulellf, miserable large to 
Glelezif, principal large h 
■mail tmon. 
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The large number of words derivable from a single root may 
be shown as follows : — 



Root : Pttk, inngimge. 



Pllkik, Uncial. 
PUkatldel, language-teacher. 
FUkapSk, fault of speech. 
FOkon, to speak. 
Pfikoiiabia, mode (Grammai 
Fitkonamod, dialect. 
PUkat, oration. 
Pakatil, brief addrru. 
Pttkatel, speech-maker. 
Ftik-iv, philology. 
Piikavik, philological. 
FUked, sentence. 
Pttkedik, seiileniious. 
FttkedavBd, proz'erb. 
FUk jdaTSdik, proverbial. 
FUkel, orator. 
Fttkelik, oratorical. ' 

Pfikof, elogaence. 
PUkofik, eloquent. 
PUkofav, rhetoric. 
POkSfavik. rhetorical. 
Pfikot, conversation. 
Pakotik, conversational. 
PUkotof, loquacity. 

BepOk, discussion. 

Bepiikot, a tugotiation. 

BepUkon, to discuss. 

BipUk, preface. 
BipUkik, prefatory. 

Depttk, contest. 

DepUkon, to contest. 

GepUk, answer. 

GepUkon, to answer. 

Leplik, affirmation. 

Lepllked, maxim. 

LepttkSn, to affirm. 

Lenptlk, harangue. 

LenpUkon 



Libapiib, acquittal. 
Libaplikon, to acquit. 
Lovoptikel. ;»/«-. 
LovopUkeii, lisping. 
Lovopilkim, to lisp. 
Luptik, babble. 
Luplikel. babbler. 
Lupttkem, chatter. 
Lupttken, gossip. 
Lnplikiam, stammering. 
Lupfiklel, stammerer, 
LupUklbn, to stammer. 
Lupttkon, to chatter. 
Lupiiko!, brag. 
MipUk, misspeaking. 
Mipiik6n,-/o missjeak. 
Mopakel, polyglot. 
Motapilk, mother-tongue. 
Nepfik, silcue. 
NepUkik, silent. 
Nepiikon, to be silent. 
OkopUkot, soliloquy. 
SepOk, pronunciation. 
Sepfikad, sentence. 
SepUkam, pronouncing. 
SepOkik, expressible. 
Sepiikbn, to pronounce. 
Smaptik, whisper. 
TapUk, contradielien. 
TapUkSl, contradictory spirit. 
Tapakik. contradictory. 
Tapiikon, to contradict. 
TelapUkat, dialogue. 
ValapOked, motto. 
Volapiik, Volapuk. 
Volapfikik, fotapiik. 
VolapUkbn, to use Volapiik. 
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GENEBAL OBSERVATIONS. 
Die Vovjela In Word-Conatrtictian, 

An examination of the language will show that the vowels 
have been availed of very ingeniously and systematically, and 
thus have a mnemonic force. 

1. It is in their sequence, a, e, i, that they are the case-ter- 
minals. 

2. In the numerals it will be noticed that not only do the 
digits all end in 1, but that the vowels appear in them sequential- 
ly (except in vel [7]) : thus, bal, tel, kil, fol, lul, mal, [vel], 
jol, ziJl. 

3. Serving, in their order, as tense prefixes, they are availed 
of equally to designate the stages of time in adverbs; thus — 



dole, iy day. 


yelo, */ lAe year. 


aclelo, to-day. 


ayelo, this year. 


ildelo, yestirdc^. . 


ayelo, last year. 


edelo, day before yesterday. 


eyelo, year before 


idelo, three days ago. 


Lyelo, three years 


Odelo, lo-merroro. 


oyelo. vextyear.- 


udelo, day after lo-morraw. 


uyelo, year after 



4. In their case-terminal force they are availed of to produce 
adverbial differentiations (but this is not inflecting the adverb), 
as is, here : isn, hence (from here) : iai, hither (to here), and such 
effects of the vowels are perceived throughout the language. 

PREPOSITIONS GOVERNING THE INFINITIVE. 
Al has been shown to mean "in order to" (page 15) and 
when "to" of the infinitive expresses this idea al should precede 
the infinitive ; thus — 



TXea precedes the infinitive, when that mode expresses a par- 
ticipial idea : thus — 



//( -oieHe away toilhoitt asking my pertni) 
Kmogolom nen begoii d^i ofeik. 
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DECLENSION OP PROPER NOtTNS. 
The normal declension of proper nouns is regular (page 25) 
but most Volapiikists decline them by making the accusative the 
same as the nominative and using the preposition de and al be- 
fore the genitive and dative respectively: thiis^ 

Noiu. A'™ York. New Tork. 

Gen. 0/ JVav York, de New Tork. 

Dal. io A'eJii Yuri; al New York. 

Ace. A',-m York, New York, 



USE OF OHIK AND OSIK. 

Onik signifies "one's" or "their" and is used when the s 
ject is expressed by on ; thus — 

Thty pici Iheir man fruit, P16kon fluki Onik. 

Osik signifies "its" and has reference to an indefinite e 
tence or plan : thus — 



RECIPROCITT. 

Reflexive forms have been shown ( pages 8 and 9). The 
reciprocal form is by means of the adjective, balvotik, or the 
adverb balvoto. If the adjective is used it is declined, and put 
in the dative or accusative case, according as the sense of (he 
verb may require : thus — 

They dress (Oik oihtr, Klotoms balvotiki {or balvoto). 
They say to emk other, Sagoms balvotike (or balvoto). 

There are Volapiikists who express reciprocity by intercalating 
ok between the root and the pronoun : thus — 

We ihall wash each other, OvatUkokobs, 

but this is not a clear form of expression. 
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QEI7BER. 

It has been shown on page 3 that the pronouns have special 
forms to mark genders, and as personal terminals in the verbs 
these gender-forms appear. But substantially there are no gen- 
ders in Volapiik, A very limited number of words designating 
female human beings, and kon (cow) are feminine : all others 
are normally mascuhne. The female of masculine nouns is 
designated by prefixing jl to the male form (matel, husband : 
ji-matel, wife), and to designate specifically the male animals the 
prefix om may be used (dbk, duck : oradok, drake), while a 
castrated animal is signalized by the prefix om (jeval, horse: 
omjeval, gelding). 

OMISSION OF PREPOSITIONS BEFORE PARTICIPLES. 

In English, participles are frequently preceded by preposi- 
tions, but this is not the case in Volapiik, 
The following sentences will illustrate this : 

Afterreadingthe httir he aiuwered it, LilSdol penedi ageaagom omi. 
By studying he Imrnid many things, Btudiil alenadoin mfjaikosi. 
In laving his vtnther hi -was will, Ii8f ol mati omik abinom aapik. 
On finding his match he rejoiced, Etuvol pokagloki omik agSlom, 

ANOMALIES AND ECCENTRICITIES. 

While there are certain suffixes which usually characterize 
particular parts of speech, or indicate words as belonging to a 
class, they are not exclusive in these respects ; thus — 

Although on is the infinitive terminal, we have 

MSn, a wall. BtBn, nhlineait. 

Pan, punishment. ZSc, a girdle, 

ttl is the participial termination, yet we find — 
KBl, color. 
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ik is the termination of adjectives, but one sees — 
Tik, thoiighl. Kik, kty, 

af is not necessarily a flower, — tabaf, cnunter-hass. 

an is not only a country, — timaliaQ, chronogram. 

ip may be other than a disease, — solatalinkip, sutler. 

bp is not exclusively a place, — daliip, conquest. 

While el characteristically denotes the doer of the root idea, 
and thus from dev, despair, we should expect despairer to be 
devei, we find devel to mean " devil"! 

Again, the composition of words on the principles heretofore 
named brings to view — 

Nekan, nohody. Netim, inopforUmeness. 

Nekan, imi-ahdUy . Netim, mitiomilisni. 

In the word for "closing time," jottip {shut up/), there is a 
touch of onomatopceia. 

FadaBap, though derivatively ^^thread-soup" , must be used for 
verm icelli-soup . 

And the importance of respecting the powers of the dotted 
vowels will be seen when it is observed that — 



LIST OF PRINCIPAL ADVERBS. 
Aaaevbn of Time. 

At, aliaays, ever. Bvelo, i^ieays, ever. 

Ann, al this moment. Vvaa, finally . at last. 

Begiao, at first. Foviko, directly, immediately. 

Beviino, meanviiiile. Fovo, htmefifrth. 

Bifo, formerly. FUdo, in the future, henceforth. 

Biseo, beforehand. Godelo. early, in the morning. 

Bletimo, recCHtty. Junu, thus far, until iib^b. 

BtUu, prtrvisionally. Laiko. coiitimmlly. 

'BVto, fiH-merly. Latiko, lastly. 

Denu, again. Lato, late. 

Bgelo, ahvays, ever. LStc). lastly. 
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Lelgiipo, liBiuIlaneous'y. 
Lenu, Just nimi. 
Lonedo, ieii^- ago. 
Modelo, to-morraiu. 
Nesolo, never. 
NeBUno, late. 

Nog, still, yet. 

Nn, n<nB. 

Ofen, often. 

OtUpo, at the same lime. 

Flaniko, gradually. 

Advei 
Also, thifs. 
Bido, so to say. 
DesSno, intentionally. 
BlBO, else, olhei-aiiss, formerly. 
Flanivedo, sideways. 
Futo, on foot. 
Qito, justly. 
Qlato, gratis. 
GledUo,/er /i^ most fart. 
Jena, actually. 
lAbo, fortunately, 
Laidofo, generally. 
Leigo, equally. 
Lepato, .r^/^. 
Levemo, uncommonly. 



POBo, aflerwarils 
PSto. com/enientlv, Oi.asii-n 
Pozendelo, i« i*<- aflini.K 
Selediko, ^elJom 

Sotimo, sometimei 
Snno soon, shortly 

Togo, at aiue 
Tudelo, now a-days 
Ya, a!},.ady 

of Manner. 

Molo, nariij. 
Mudo, orally, mva voce. 
Nebuko, iy hear!. 
Nolo, knowingly. 
Patiko, particularly. 
Penado, ckirographically. 
Penedo, by letter. 
Plobo, thoroughly. 
sago, even, yet. 

Spido, in haste. 
Stepo, sleji by step. 
Vaaliko, in vain. 
Voto, else. 
Zo, round aliout. 



Adverbs af Quanttty. 

DUo, partly. Sovemo, so much. Tuvemo, exeei 

IiUlo, entirely. To, only. Umo, more. 

SIttdo, much. Tl, nearly, about. Uno, the most. 

Nemttdo, little. TBbo, scarcely, hardly. Vemo, very. 

Ba.to, enough, su^cienily.Ta, too. Za, aAoul, neat 
So, thus, so. TumSdiko, too much. 





Aaverh» of l-lac 


e. 


Deto, to the right. 


la, here. 


Semopo, some^uherc. 


Dtso, below. 


Lino, aroitnd. 


Seo, without. 


Domo, at home. 


Nebo, *j-, «™r. 


Suao, ififlKi-. 


Tlwao, aside, on one. 


dV/(. Nedeto, lo the left. 


Ua, (^fr^. 


F8, in front. 


Nesemopo, nowhere. 


Valopo, rt-^rvH-i^j-^. 


Go, back. 


KUo, near, close. 


Viflo, O/./0J/*-, t-Zj-J-kw. 


Ino, within. 


pa, behind. 
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AAvevbH of Varied Significations, 



AUko, in any f««. 




Kludo, consequently. 


Ba, possibly, perhaps. 




I^beno, -uery well. 


Beno, well. 




Leno, njt at all, by no mea 


Bo, 0/ course. 




Liko? hovi? 


Deno, however, nevirthdess. 




No, no, not. 


Kikod? whyf 




Si, yes. 


Kimiko ? in lahat way ? 




Sitodo, hence, consequently 


Kimnaf how many timisl 




TadUo, contrariwise. 


Kibp? where? 




Za. wflr^^-^r. 


Kiup? -where? 




Zelado, f^.?,.;»/j.. 


LIST 


OF PREPOSITIONS. 




JPWmitive. 


A, a, per, by ike. 




Ma, according to, in fursiia 


AX, to, for, in order to. 




Me, by sneans of by. 


fl. i:i, towards. 




n.a. Nebu, beside, near. 


BevU, between, among. 




Nen, deprived of, without. 


BlfU. be/ore (place). 




Ovd, OT-^r, acroij. 






Pla, /n //o(^ ^/ instead of 


Blifil. before, prior to. 




Plfi, A«i./«, io'"'"^- 


a. Da, through, across. 




Plaa, instead of. 


De, of, from. 




Flo, /.r. 


Demtl, on account ef, because 


■y,>'-. 


nj-. P18, excepting, aside fr 


Dee, from, from — forward. 


Po, A;*/»rf, fl/fcy. 


Difl, under. 




POB, o/ifr, subsequent to. 


DisO. beneath. 




Se, //-««, OB/ Y- 


D8, about, concerning. . 




Segun, according to. 


Da, a-Ai/^, during. 




Sie, jmt^. 


Dub, iy BWOtti ^, ai/i/;. 




Su, oa, upon. 


P8. by. 




Sub, (i^oi-f, enter. 


a. In, /«, /»(o, at. 




Ta, ffi-fliVjj:*. 


Jtt, H/ii-iV, ft7/. 




Tosii, /■« spite of neverthel, 


Kill, because of, in consequen 


u of 


tfntt, i«, njithin (time). 


Ko, -mth. 




«.fl. Ve, a/fl«^. 


a. Kolu, .■(wars'. 




Za, oAhj/, nci;/-. 


I* near, nigh. 




».a. Zi, round. 


Len, oi, o«, toward. 




n.a. Zu, r.»«rfa*.«(. 



Jterived. J*ret)08(t(on«. 

capacity of. BSladii, to debit of. 

1 this side of. BUdu, by command of by a. 

ifter the manner of Daiii, with leaoe of. 
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Daaii, thanks la. 
DefU, /^ want of. 
Detu, to right of. 
Domii, in the house of. 
EbU, for benefit of. 
Eteflanii, on thnt side of. 
Flanii, on the side of. 
Gfiau, in favor of. 
Kalii, for the ae,:mini of 
Kanu, by virtue of, by dint of. 
Kudu, by reason of, because of. 
Somitii, as fer order of (coml). 
iijt. Eomii, before, in presence of. 
Lenlogii, in eonsideration of. 
a. Llnii, round, around. 



hi the , 



■rof 



n.a. Nedetu, to the left of. 
Nekonaldu, ■uiilhout regard A 



Nemii, in the na-au of. 
NcBtU, votwilhslanding. 
Wllii, near, nigh to. 
Kilumil, nearer. 
».fl. Nilunii, nearest. 
Pladalii, in place of, instet 
PSmdii, for the benefit of. 
P6tu, on the occasion of. 
Sesamtl, with exception of 
Sogi'i '" the company of. 
Stimii, in honor of 
SuSmii, to the amount of. 
n.a. SukG, in the train of.follc 
TefQ, co,ieernins. 
TimO, at the time of 
».„.Vi9ii, in face of opposite I 
YufU, with help of. 
n.a. Zenodu, in midst of, ami, 



of- 



While ail prepositions govern tlie nominative case, Schleyer 
has indicated some as governing the accusative, and others as 
governing eitlier the accusative or nominative case. In the fore- 
going lists, these are indicated by a. ( accusative ) or n. <t. (nomi- 
native or accnsative) before the preposition. One wonders why 
detu governs the nominative only, while nedetii governs either 
case, and why nilii differs from niliinii in this respect ! 



LIST OF COMJUHCTIOWS. 



A, and (before vowels, 3d), 

Ab, but, however. 

Adas, in order that. 

Alif, each time that, ■whenever. 

Also, therefore. 

Am, as, in the capacity of. 

As, as. His. 

Asif, as if, as when. 

AMkO, just at, even as. 

Bi, because, whereas. 
Blsa, provided that. 
BUfo, hefore. 



Daa, that. 

Dat, that, in order that. 

Do, although, though. 

Du, iiihile, during. 

D(i, while, while doing. 

B, and (od before voweis). 

Palo, in case that. 

JL. also (Id before vowels.) 

Tbo.for, because (with interroj;. ib8?|. 

If,,/ 

1 if, though. 



JflS, J 



til. till. 



Ka, than, as (used in comparison). 
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Klndo, so, therefore. 
Luda«, supposing thai. 
Na, after (ssg before vowels) 
ITeodas, without that (MSitA with 
Ni, ndlher, nor. 

Ni — ni, ntiiha nor. 

Ifoe — 80i — , nrtl only — but 
No to — ab — , not only 
PliU, besiiies. 
Plasif, unless, except. 
SiB, sines. 



So, so, therefore. 
Solonedo, as long as, ivhik. 

;rbs),U, or, or else (ud belore vowels), 
tJ, or, sooner (Ud before vowels). 
Uf, tither. 
Xil — -ud, eithtr — or. 



but- 



Una, 'While, as lot 
Va, )/, lohilher. 
Ven, lukm. 



LIST OF INTEEJECTIONS. 



AdyS ! flflifK / 
Ag;! oA/ o/«J.' 
Bafo! *roBo.'. 
DenulogS! au re'voir 
Duso [ ^ttlly ! softly 
Bko! Wcrs.' 
Eka ! see there ! 
Pi! fe! 

Qodo i /oj- Gml V j«i 
Isfit /™:i Aerf! 
Ladyuliil farnnell. 
Zilf o 1 long live I vivt 
Lllo! hello! 
Lfipo ! h;^ / 



P«do! 


pco.-e ! 


Spido 1 


quick! be 


Stopcil 


stop! 


Snsnt 


up! 


Takedbl benui! 


Veko! 


■welcome ! 


Ti! be. 


gone ! 


Yul h 


elfi! 


YnK! 


to the resau 



ABBREVIATIONS IN GENERAL USE. 



a. b. |atos binos), that is, i. e. 
alos. {al atos), to that, thereto. 

d. o. d. (dUnan olik divodiktin), 



e. 1. (e lemanikos), ei cetera, 

and so forth, etc. 
o. b. (oa binos), thai is, i. c. 
S. L. (S81 ISfik), Dear Sir. 
Vp. (Volapilk), Volapuk. 
Vpa. (Volapllka), of Volapuk. 



;v Goo<^ Ic 



Volapuk Grammar. 



LIST OF PREFIXES. 





Equals Ensll»l< 




Exxuplei. 


Ba 


n,on(^, ««/- 




bafom, uniformity. 


Ba 


tswer 




Bideut, Lower Germany. 


Be 






belifon, /o ?«/ro™. 


Bene 


eti- 




benoton, euphony. 


Bevo 


betaieen 




bevotlidoii, to step between. 


Bevii 


inter- 




bevilnetik, international. 


Bi 


fore, pre- (p! 


ice) 


biBOlel. fire-runner. 


B(i 


f<^e,pre-{x:^v 


ae) 


biiHagHti, to foretell, lo prediet. 


Da 




>l-idea 


(lageton, to receive. 


De 


de-, from 




deflokon, to deflect, to turn away. 


Denn 


re-, again 




denukflmon, to return, to ceme 


Di 


dis- 




dillmiin, Co dismember. [again. 


Diaa 


„nder, fke- 




j disaklots. underelotiei. 
\ disakonsal, vice-conml. 


Du 


through, irai. 


,s- 


\ dugonon, to run through. 
1 dukat, a Iramaction. 


Fa 


turning aside 




fedugbn, to seduce. 


FS 


for- 




togivon, to forgive. 


Oe 


re- 




geglvon. to return. 


Ji 


sign of fern. , 


gender 


jipul, girl. 


Ke 


along- 




keblinon, to bring along. 


Kil 








Ko 


con-, «/- 




1 kokSmon, to convene. 
\ koblod, colleague. 


KU 


eubie 




kuleil, cubie-mile. 


LS 


proximity 




labled, supplement. 


Len 


ad-, as- 




1 lenpiikon, to address. 
\ lenaumon, to assume. 


Lap 


head, npfer 




1 lopibotan, head-viailir. 
\ lopatMl. Upper Italy. 
i lovedllgon, to lead over. 


IiOTB 


""■■""""■ 


inms- 


J lovepoliin, to translate. 
\ lovepenon, to superscribe. 


LU' 


motion lowiir. 




lukOmon. to arrive at. 


Mi 


dis- 




mipUdon, to displease. 


nio 


icatay- 




modugon, to lead away. 


DIB 


poly- 




mogul, polygon. 


»I.Ql.ii«e 


lasp«fixtoe>pre=i 




.^ which art in EoElish (.pressed by "<«. 


S»," as- 








Liiblod, 


br^ther.i»4^. 


I.yut,/«i*, 


r.in-l<mr. Ldmot, mslhrT.iitlaiii. 
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Neba 

Nln 



KxampleB 
( neliadin, snu -^sue- 
\ nebaklub, h -lu h 40i 

nmleton, lo hi iii. 
I palaiam, doubU-nidani 
\ palbO, dotibh beer. 

Iilokudon, lo prm'ide. 

poaotopon. to po\tpoii 



sa]dnoii 



U.fi^mrL 



I seplainon 

' sepedon, to picss out, expre. 

biber, Ursa Major. 

suaeiton, to tmpo'e. 

suiipolon. to tariy up. 
1 tablSfon, to refute. 
\ tabUdon. ts iountsrmand. 
1 telftttik, biptdal 
\ telyelik hieiimal 

tudunoii, to oietdo. 
t ulmag, ar:.hetype 
1 iilfon, primal 'Ojirce. 

vamet, squate meter. 
J vadelo, every day. 
1 viiplisen, ubiquity. 

ziflek, circumrolaiion. 



LIST OF SUFFIXES. 



animah 


FUtaf, fly.' 


ffmvers 


Kam^, eamelia. 


employ».e,.l 


Julam, school employment. 




Kimav, .i^olo/^. 


tJieriiical substaru:~ 


Zadin, oxyg,». 




Z.ad;|), heart-disease. 


birds 

'HIS 


1 Kanerit, eanary. 




\ Laplnlit, bird of prey. 


.npUrruras 


Gadom, garden-tools. 
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tjp time Liiiip. life-lime. 

The foregoing almost inevitably indicate ihe nature of the 
nouns they terminate. There are other suffixes not so precisely 
distinctive, as — 

Tor Concrete Xovns. 



8b (Utlb, n candle). 

ad (IBmibad, an umbrella). 

ap (finap, toe). 

at (pOOdat, poelry). 


eb (dadukeb, normal ^school). 
eg (slopcg, appuuiage). 
ib (ridib, £o«c-^fflfe). 


For Abstra 


(Ct >o s 


m (flbS!, mental duality). 
am (veitam. enlargement). 


af givot s /,,)■ 
ug binug X nee). 
tig oUug if Oil). 


IntUternilnateli 


ae (dibag, dyaugkl). 
ed (pened, a letter). 


od logod i 

ot bumo ding). 

ub polub 

ilb fanub / « 



Slgniflcatlve Termi atlons 

Certain terminations have been reserved for nd eating particu- 
lar classes of words, not, however, as s ffi\es among which they 
have been erroneously classed. These are — 



■ountriei 


BeljSn, Belgium 


■-dike flanls 


kaulep, ciiulijio 


elementary subsUtn. 


■IS boin, boron. 


-onti^unts 


Melop, America 


toinL, ofecmra^s 


Nolttd, North. 


••on-edible fla»ts 


peup, i^y. 
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JINBF BALIONALA. 



Kon popik asibinom' das kiiip Paul Watson' iibinoni 
yunan pbfik iilbfom ladi yunik. kela pads abinoms liegik. 
Asagon das arezipof Ibfi omik, ab famul ofik avanom mat- 
abbmeti', e poso, iivedol iielabik', adisom in fijget'. Atos 
abinos ba kod das Paul iimatom negclo'. Vanam at deno 
no' aneletom omi vedon vemo liegik ; ba abinom sSgo 
koded kinama tedelik omik; alabora jafali. KatSd omik 
abcginom me spSI e aglofom me fumai. 

Ted pakonsidom mbdikna as kod cUta u leluiino dcsida 
tu levipik plo lepbfiid. Ab ats binoms netugs mcnas e no 
dbfs calas. Snat PauVz! abinom piikedavBdik. Noli-eno- 
etol das at pakopanoni aikoplbp ? Nafsomikapolomsva- 
topo labadis ziveta. Karavans omik iidugoloms nekulivopi 
foetik alik. Dunans omik iinidlanoms kutis sClelas foetik 
valik. Viens, gekbmol tavelu mel aiceinol biiadii Kautal, 
avienoms liegi netas futes omik, Nafs oma agekbmoms 
negelo" lomo nen lodot. Ted so penogotol, do legletik, 
adalom liviipi miidik. Reguls omik abinoms as uts' nata 
kels jinoms biton tomatiko. 

Paul abinom leigiko sitik dunon benodi. Ti lemesed 
valik oma'" pasegivom klSniko plo benods. Tug at pame- 
sedom lendil latumik lifa omik, ko datiiv jinefa" sembal 
sibini kela no inolom. Pedadukol in famiil kel iplakom 
plbbi mddikum, kuliv ofa ajbnom stadi geilik kele ageiloni 
ofi. Abinof so gudik e dilsumiilik ka" abinof jbnik e sapik. 

' Page 24 (I). ' Page 25 (7). and 27 (10). ' Page 27. • Page 28 (ne). 
5 Page la(Governmeiitof Prepositions). * Page 9. 'Page 25 (7). 'Page 
11, Construction (5). « Pige 3 (c). '" Page 14 (Note 3). " Page 37 (ji). 
» Page 5 (Comparison). 
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Staifels ofik abinonis nenumik: ab IBf ofik iisibinom te 
plo nbk e flens cili'ipa oJlk. 

Galod soelik de Faul abinom stud piikas, plo kel alabom 
fagiili patik. Akapalom stSbo medis siicnama keli pilofoms 
plo lensum valemik e idatikom it' piiki melida patik. Pok 
lebalik oma° abinom das aludasom kapiili pekulivoi lefuliko. 
Glamat e stamabuk omik iibinoms vemo balik. Ab vbd- 
abuk neblefik abinom jiniko nemdg, ibo buks vola Iblik no 
akanoms nitilabon Hcinis mogik. E in samads mbdik 
ats pifomoms dub valud tugedik regulas so mbdik das 
glamatels gudikiin atuvoms atis binon rSts teik. ApUbom 
nevelo datuvi okik, ibo abinom mUkik in dins valik. 

Kiiip Volapiik iisiitlidoiii, I'aul avedom foviko skilik in 
geb omik, penol stlilis valik nefikuliko e flumaliko, ab bi- 
zugol stiili et fumik e blefik kel panemom klatelik. Stiil 
tedelik pagebom in jaf oma e kludo bevii stits votik. 
Abinom vemo dunik in pakampiikaet. Afiinom plofed- 
atis Volapiika in nivers gledinik: ab no alovelifom logon 
lensumi piika daii nolavol. Adeilom klii pneumonitis^ pe- 
kodedol me fif katarik poplik kel ileriibom voli Iblik, 

Vomu! Agms Watson, geblibei lebalik palefauas omik e 
tlod b^leda omik, alabof lOnatis kels af agoms ofi divon umo 
ka pbsod aikclik votik ladi e kapali mana at klatik. Glif 
dibik ofa pameiladom me medits siidlik sapava et keli vol 
no kanom tidon. Sen sudalik ofik debofa, peninjapalo! fa 
lad kel idafomof ofi, adejokom joni denuamik ofeno das 
latnvil nbka abinom negidik e asbtom panoson. No avjlof 
gebdn lukodi anik, ailiko lonik, sagol, „Du lifup nbka lof- 
ik oba, gegiv teik keli akanob mekon plo gudof nepemied- 
ik omik abinom yilon desides oma. No li-binom Icigo 
sbt obik lobedon nu latavili omik? Zu baladob ladliko 
ko vips omik, ibo no nolob raedi gudikum sevSlon mateii 
plo ob it ka' bluf pegivol in latavil. Bligs pebiidol obes 
fa' Ibpefs no sbtoms pacbdaton ai segun noms menik; e 

' Page 9 (sii/\ ' Page 14 (Note 3). ' Page 27 (Nole 10). ' Page 5 
(Comparison). ' Page iG(No. 9). 
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no dodob luvon sukoti Fate iiepalas, plo yuf 3 a m i ^ :iiplek- 
ob." 

Latavil pezepol in cHdofop, befulels kil ali;nunoiiis in 
gaseds lepatik taladilas valik das du del semik xam ko- 
steifik osibinora leigijpo in zifs gletik kil, pamanifol 
manes nepimatol kels akanoms jonon bl&fi satik digi kop- 
ik e siidlik. Nitlidabegs amutoms finon muls mal biffl 
xamadel. Xam Skanom dulon diip bal e asbtom kosiet- 
on penam peneda rigik volapiikik e lovepolam penotila 
volaptikik in piik aikelik votik. Yuf nonik akanom pa- 
daliin. Namapeniitb sugivas amutoms pasnilon e palii- 
namoo befulele pekomitbl. Namapenads amutoms pabi- 
siadbii datuvele Volapiika. u sukele omik e likiif vobadiiba 
iikanom pasludon segun mod aikelik pliidii lenunodd. 
Amutom binon nedSl lasevamon kosteifelis tel Ss labiil 
melidi leigik, e cbdat amutom binon kludik. Delids 
zesudik amutoms papelijii se gued de Wa/son. Leptt- 
fiidel amutom geton lafi lemana gueda e jigami gelutol 
labemi leigik, u foldili' lemSna Ibpnik nen jigam. segun 
vSI omik, u teldililemiana nen jigelutan, segun val ofik; 
o.b.,° balim u votim neviliil mati amutom llivon foldili 
gueda datuvele Volapiika. 

Lenunod at amekom susitupi gletik. Stud Volapiika 
pastigom mekofiko. Nitlidabegs akbmoms de dils valik 
vola. Dunaiief stita de Watson pambdom diseinii velat- 
am garanas pelablinbl. Eefulels adejokoms nitlidabegis 
ven iisibinom badanilud smalikun. Bit vulik at' pakrlit- 
cm liidiko fa aniks : ab dbl lisSlik asibinom das xaimels 
aliefuloms gudiko bllgis fikulik omsik. 

Del aiiakbmom lino. Kosteifeis iikokdmoms in lasams 
leigiipik kit kelas alim pabisiedom fa befuld sembal 
gueda dc Watson. Plepad ibinom' pemekol al labon 
koveni e pbti zesiidik al duinbn vobi in kel kosteifeis 
sBtoms nintlidon. Teats veitik e beno pekleilol/iplepad- >,. / 
oras. Agivon pbsode alik samadi namapenada vola- "/ 

' Page 6 (Fractions), = Page 39. ' Page J {e). * Page 15 (Note lo). 
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pukik poiovepolol, penomi, e kbvi pebiikol, labijl supenadi 
sukol — 





A, 


He 
J 


M. SCHLEVER, 

Erfinder dcr WelUprache, 


Zen 


as 




ScHOTTliNSTRASSE JI, 

KoNSTANz, Baden. 



Lifazeil no binomos gSlodi i 

del allk ufknukiimm moBtepi c 

Levlp rivom aifagik. Spid 



Sukolos binos depenad sugiva blufik pegeletiil fa geliit. 



Leno sagolsod salanimiko daa Uf dllm teik aibinom. Tikil kele 
logon no aipiepos das S jlnikos ii jenikos difoms, at binom nelifik. 

Lif aibinonL on volekain susalafulik no poxoaSsoI Ini Bep. Ho 
binoa dS Ian das banon-la leaagiiii „Piif blnol : in pllfi ogegolol." 

}di u liedisukaTD eod aiduniin somo dat 

Ipido malekom tint, e lads fumalikiln &-a- 
dlemonia a peboms ko flep liigik ieiilogedfils sepi. 

l^no biuoaud also; sod iu lifakomipi>|) klnal solomiiz love lelgi 
netikolaa nlmas kel paspSroti ainedonis. 

Do fUdilp batomiix olai fa lof« galodas, no aUkolsiid Otis ni lUzani' 
qlsiid apegali su nedenubliniki fegoliipi. Olse binosod aidunon In iiu- 
tlm siblnik, Bludikq in lad e GFodtkonBdols. 

Esiblnoms jameps e lifs oni'ia blofoms das id obsikans okonoms 
biuiin anbimik e duinon as aamads sukoles obsa, geilolo omsi ovs 
delanlmami al nuliki duuiifi. 

Klu S susilogobsod ^ susitovobsiid peplepadiils plo aikelos kelos 
ojenos'la obes aibefulcils; aibltifcils, aufadi lenadols eemdpiki befnl- 
ami valad5ls alika desida digik. 



Ans aklemoms kosteifami kiiip iilogoms sugivL Lafa- 
diip balid iidulom seiliko. Tano bbsetiisifainom. Apliefon 
penadi3. Yunan sembal asegolom. Astapon su geflan' 
kttva omik, me namastSp, e befulel apenoni, „Tim pe- 
gebiil, minuts kilselul'." Segolama abinoms tSno ofenik, 

' Page J (NumeralsJ. 
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e kiiip diip afinom penitds mBdik abliboms nelefulik, 
Peniids palensumol piipladoms foviko' in potastit. Ka- 
steifels eblibol pos^ diip panunoms das natnapenids 
omsik, do pasekikoms se kosteifam iikanoms pafinoti liv- 
iipiko, tonii bek de sSl Schhyer, e papoton latumo". 

Finasek pavaladom ko nited hitikiin. LanoteJs pa- 
sedoms al Konslauz al noeton e lenunodon detuli alik. 
Gaseds pafuloms ko lenunods. Susitup anitedom voli nio- 
ISdik. Lop sembal^ petiadiil ,Jinef balionala,'' |)abit 
opom. LSds apolofs jadielis ,.Agnes Watson." Sols apol- 
oms nbkedis „Volapukik", hatis „Schleyer" e gunalbpis 
„Datikel". ,,Lovepolai" apubom su rSnakul c alovom 
jevalis sikikiin. „E1' Volapuk" pabumom e adugoloisi 
Lantiscani una dels fol. 

Xamalef akokdmoms in Konstanz al' yufon Sbli Schleyer 
revidon namapenadis. Avoboms baladiko segun mod 
peployegol fa datuvel. Namapenad alik paliladom krliti- 
ko kilna, alina fa xamel difik, kel abemalom omi ko 
numat jonol valiidi omik de bal jU bals. Namapenads 
et getol bemaLimi diametik ovii lul iigeninlogoms fa ko- 
mitefs kademanas kil, kels abemaloms omis „digik", „dig- 
ikum" u j.digikiin".*' Namapenads digikijii agoloms tSno 
al datuvel kel aleselogom gudikiini e iilanotom codati 
befuleles. Also komip gletikiin kapala keli vol alogom 
egelo pafinom. 

Ti valiks, ninkikii zogikans, iigetoms dipedi spta anik. 
Datuvel agSlom dub' datiiv julanas nulik miidik e dub 
skil pegletol julanas biifoik. Modiks kels igetoms ya 
dipedis agetoms utis luena geilikum, e stjl sembal ya- 
pSnik e Brahmins tel, labol lifayelis zesiidik, pamekoms 
senStans. Yof p6ta gletik at patupom ko° sams yamik 
fibala menik. Pedipedols anik akliidoms okis' melidon 



' Page 5 (Advtrbs). ' Page \y (No. 2l|. ^ Page I, * Page 13 (Note 
i). ^ Pa.ge 33- ' Page 5 (Comparison) ; this sentence shows ihe three 
degrees. 'Page 16 {No. 8). 'Page 20 {loit/i). ' Page 8 (Reflwiive 
Verb). 
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stimjs gletikum ka uts kelis igetoms, e asagoms badiko 
db datuvel. 

John Armstrong, kel abinoni kamadel vbnik vomiila 
Watson abinom bevli pedelanimiils. Jinbk omik, vomiil 
Davenport, idadukof omis. Kiiip Agnes piimosumof fa nSk 
liegik ofa apiakom glifi balid' omik e pastorom me' dSls 
stimasiika. Pedipedol gumnadiko, e elogol ninsadi do 
kosteifara, asiikom prami e iibeginom stud: Volapiika, 
Agetorn, Ss' sukot balid steifama, dipedi tidela. Niim 
kilik de „Volapukabled Zenodik"', kel iinunodom nemis 
getelas dipedns, ajononi otniki bevij mih tel kels igetoms 
diniti at. Num leigik asibinom in liiens vallk votik. 
Geb visedlkiin tSlena jinbka omik azesudom al mafikon 
omi duniin bosi devik. 

AplHsenof vanliko das abinom kosbm sola Schkyer gev- 
6n dipedis geilikum te utes kcls igetoms bapikumis valik'. 
Spel kioni* akanom biniin plo man kel abinom tidel teik? 
Aplanof vanliko das iigeliitan akanof ba, as latavil amesiil- 
om, nevilon maton lepbfiideli, falii kelos spel asibinom plo 
sBl Armstrong. Amemom das lifanom de vomiil Watson 
abinom lobed al IBpiif, Ab diip daegik at abigolom goli. 

Agetora penedi de befulels nunol das abinom lepbfiidel, e 
sakol vipis omik db stip komatola jigeliitani, bi dafin 
gueda adeslopom su sludot omik e ofik tcfU din. Penels 
azitatoms lestuni sbla Schleyer das lovepolams veiatik e dek- 
ik in Latinapiik, DeutapUk e NelijapUk, kobii penam pen- 
eda volapUkik akanoms padunon du minuts kilselul. 
Adabegoms lemano lagivon lesagi okik stima pbsodik geil- 

Jigeliitan adulilSdof ko nited gletikiin calabledi Vola- 
piika. Alesteifof ko nems iiesepUkik e amilagof liko 
ajinosov panemon ,, lad ek*," kiiip adatiivof nemi „John 

' Page e (Ordinals). ' I'age 17 (No. 15). ' Page Zi (No. 4). * Page 
2 (this sentence illustrates all the cases of the nouns). ' Page 3 (<■) ; page 
9 (liiterrogatives). 
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Armstrong." lA-Joknp Lad ofik atakom. Nuliidamablod 
ofik — pledasogel ciliipa gSlik e labik ! Li-altifom also ofi? 
asakof oki. Ab no akanof dotiin nobiili omik. Azijotlof 
oke denuamiko, ,,LSfom obi ! " Leigiipo ko tik pHdik at le- 
jek balaraa pebuedol keli ilenlogof buo ko plid akbmon al 
ol. If abinom-la° kpbfudel asagofiiv vilofiko „si". Ifi no 
abinom-la lepBfiidel akanofciv' iiivon balionis e labon nog 
balionis — sati nen dod plo pOsods tel : ab adledof das 
pleit omik, as ut vomiila DnvenpDri, in zid slimik, abin- 
omov' neletiib ta mat so neleigik tefu labem. 

KofudJil ofik palivora me iiakHm de John Armstrong. 
Vbds nemSdik asatoms kodon omis binon pHsods labikiin. 
Aplidos befulelis, nakbmol suno, sevon das vobs lonedik 
omftik astitoms finon vjfo. 

Akomatoras. Vomiil Davenport albdof ko oms as du dels 
vonik vbnik. Matalifiip omsik abinom busen sula, Cils 
omsik alupukoms volapUko. Abinoiiis verao misaladik 
bi iicedoms guedi omsik as pekipiil in jafanug al God ben- 
odik. Sbl Armstrong 'i^^taia stimis geilikum de datuvel, e 
do tu yunik al biniin senStan pakonsidoni valiapo sukel fud- 
ik de sbl Schkyer. 

Del glumalik arivom al famlil kiijp vomul Z)i7;'c;//(;/-/ le- 
stimlik piilehevokof al gledom tenUpik ofa. Agetof suflagi 
nen muif, bi ibinof ai peplepadol. Nid veda nemanifik 
pagestalom se logod ofik ven, ko smiil keina nebepenik, 
asenatemof lani ofik ko vdds klanafulik at, ,,Fat zepom 
fino." E atuvon poso, seistul su lad nepebik ofa, demagi 
yunana kel asumom Agnes. Dis demag, pepenol in toaabs 
lovelogik, abinom vod soalik : — 



7aiij:. 



' Page Z7 (Note 10), ' SufHj: for 3 
' Condition imftied. Page 36 (Note y). 



;vGoo<^lc 



ikGooi^Ic 



VOCABULARY. 



jvGooi^lc 



ikGooi^Ic 



Volapuk Gramm 



VOCABULARY. 



d. pr. demon, proneun. p., preposit. 



Ab, ( 



but, , 



Al, ad., al-ways, /v^r. 

Aioeinol, pa., ever-changing. 

Aifagik, a,, far-nacliing. 

Aikelik, a., ■whatsoever. 

Aillko, ad., h<mniir. 

Al, p., to; {oefore infinitives, in o-i/e 

I,). 

Alik, a., each, every. 
AiiiiB, ad., each time. 
Also, ad., thus. 
Anik, a.. s<mie, a/evi. 
Ana, pi., seme, any. fe^m. 
Afl, C, as, in the capacity of. 
Aa, c, as, like, like as. 
At, d. pr., this, the latter. 
Atos, pr., this, that. 

Ba, ad., perhaps, possibly, probably. 
Badanlluct, n.. sttspicion. 
Badiko, 3A.,badly, evilly. 
Baladiin, v., to concur. 
Baladiko, ad., harmoniously. 
Balam, n., compact. 
Baled, n., old age. 
BaledUp, n., old age. 
Balid, a., first. 
Balik, a., timple. 



Balikun, a., simplest. 

Balim — votim, each other, either^ 

Balion, n.. million. 

Balional. n., millionaire. 

Bapikum, a., lower. 

Baton, v., to entice, lure. 
- Eefulam, n., fulfilment. 

Befulel, n., fulfilkr, executor. 

BefulSn, v., to fulfil. 

Begiuon, v., to commence, begin. 

Bek, n., reqmsl. 

Hemalam, n,, marking, designation. 

Bemalbn, v., to mark. 

Benod, n., benefit, kindness. 

Benodot, n., beneficence, chari^. 

BevU, p,, between, among. 

Bi, c, since, because. 

Bifu, p,, before, in advance of. 

Bigolon, v., to precede. 

Binelik, n., existing, actual. 

Binon, v., lo be. 

Bitrfadon, v,, to place before, submit to. 

Bit, n., procedure. 

Biton, v., to manage, oferale, work. 

Bitopbii, v., to exhibit, present. 

Bizngon, v., to prefer. 

Bliifon, V , to recompense, requite, re- 
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Bleflk, a., brief, condn. 

BUbtin, v.. to rimain. 

Blig, 11., duty. 

BlBf, n., proof, ividinci. 

BIuf,n.,/fJ/. 

Blnfik. a., foof, tat. 

Bob, n.. something. 

BSset, n., bnstle, clamor, nois£. 

BUadij, p., by direction of. 

Bildiin, v., to command, order. 

BUediin, v., to prescribe, ordain. 

BUfoik, ^., former, previous. 

Buk, n., book. 

Bnmcin, v., to build, c 



Cal, n,, i-alling, function, profession. 
Calabled, n., o^cial organ. 
Cedon, v., to Judge, consider. 
CUup. n., ihildkood. 
Cttdat, xt., judgment. 
CSdston, v., tojudge,judgi of. 
CBdatU, p., to the judgment of. 
COdofop, II., court, lira) court. 
cut, n., deception, fraud, imposture. 

Datoegon, v., to beg. 

Dadlemoii, v., to tremble, shudder. 

Dadukon, v., to educate, bring up. 

Daegik, a., dark. 

Dafin, 11.. termination. 

Dafomon, v., to bring up, educate. 

Daloti, V-, to be allowed. 

DtUon, V , to permit, allow. 

Das, C, tiat. 

Datikon, T., to conceive, devise. 

DatUv, n., discrvcry. 

Datuvel, n., inventor. 

Dall, p., throughout. 
De, p.. of 
Debof, n., duty. 
Dellikan, n., mortal. 
Dellon, v., to die, decease. 
Dejokon, v., to repel. 
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Deklk, a., ornate. 
Dekon, v., to decorate, adorn. 
Del, 11., day. 

Delanimam, n., discouragement. 
Delanimon, v.,i'i! dishearten, dispirit. 
Delld, n., expense, cost. 
Demag, -a., portrait, picture. 
Deno, ad., still, yet, nevertheless. 
Denuamik, a., recurring, 'repeated. 
DepenSd, n., copy, transcript. 
Desid, n., desire, longing. 
Dealopon, v., to dependupon. 
DetUl, n., particular, detail. 
DctUlik, a., separate, detailed. 
Deutaptik, n., German, German 

language. 
Devik, a., desperate. 
Diametik, a., average. 
Dibik, a., deep, profound. 
T>ir\ii,3..,diferent. 
Dig, II., worth, worthiness. 
Digik, a., iporlhy. 
Dll, 11., part, portion. 
DilBumalik, a., sympathetic. 
Din, n., thing, circumstance. 
Dlnit, n,, dignity, honor. 
Dlped, n., diploma. 
Dipedon, v., to diploma. 
Dia, p., under, beneath. 
Dlaeinii, p., for the purpose of. 
DIboii, v., to sink, go dmun, ■wane, 
Divon, v., to prise, esteem, value. 
Dledfin, v., to dread, fear. 
Dlim, n., drean,. 
Do, c, although, though. 
DO, p., in regard to, concerning- 
Dodoii, v., to hesitate, doubt. 
Dfif, n., fault, defect. 
DBl, n., thought, idea. 
Du, p., during. 

Dub, p., by, through, by means of. 
Dugolbn, v., to traverse, cross. 
Diiliiadon, v., to read through, study. 
Duliin,, v., to last, endure. 
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Donan, n , agenl 

Duninef, n, toTps if a^mts. 

Dnnik, a, <uti%c 
Dumkun, a , vcty mtK e 
Dimof, n , rni/caior 
Dunon, v , le do, a t 
DUp n hour 

E, c , and 

Egelo, ad , e-itt 

Bk, pr., lomebedy, semeoHL. 

El, det. article, the (rarely used). 

Elsik, a., former, other. 

Pa, p., by. 

PSg, 11., capability, aptitude. 

Fagal, n., mental aptitude, capacity. 

FSgon, v., to enable, capadtalc. 

Pain., /a/;, ,raj^ (grammar). 

Palii, p., in case of. 

FamlU, -a., family, household. 

Pat, a., father. 

Fegoliip, ■a.,past. 

Fejokbn, v., to reject. 

Pibal, ■a.,feehle-mindedness. 

Til, a., fever. 

Fiknlik, a., di^cull. 

Flnasek, n., result. 



nno, aA., finally. 


Oetoii, v., to gel, receive. 


Pinon, v., to finish, e>td. 


Oevbn, v., togrant, coiufde. 


Plagon, v., to require, demand, ex- 


Oivon, v„ to give. 


act. 


aiamat, n., grammar. 


Flen, ri., friend. 


Glamatel, n., grammaria. 


Plep, n., measure, rhythm. 


Gledlnik, a., chief, principal 


Flumal, n., loquacity, fluency. 


Oletik, a., great, large. 


Plnmaiiko, aA., fluently. 


GUf. n., grief. 




Gloliin, v., to grmv, increase. 


FSget, n,, oblivion, obscurity, forget- 


Godikonfidal, pa., God-trusting 


fulness. 


G81, n„ dtmn. 


Pol, Ts..,fimr. 


Oudik. a., good. 


Foldil, n., quarter, fourth. 


Gudiko, ad., •well. 


Fombn, v., to form. 


Gudikos, n., the good, good. 


Poviko, ad., forthwith, immediaiily. 


Gudikum, a., better. 


PUdik, s^,fature. 


Gudikiin, a., best. 



Pttdup, n., future. 

Fuloii, v., toflll, make full. 

Fumal, n., industry, persistence. 

Pumalik, a., earnest. 

Pilmik, a., certain, precise, definite. 

PUnon, v., to found, establish. 

Fat, n., foot. 

G«lik, 3..,joyous. 
Gaiod, u.,plmsure. 
Gatan, w., guarantee. 
Gaaed, n., journal, gosette. 
Geb, n,, use, employment. 
Gebllbel, n., sui-oivor. 
Gebon, v., to use, apply. 
GeQan, n., back, posterior. 
Gcglv, 11., reliirn, restitution. 
Gegoldn, v., ta return, go back. 
OeUik, a., high, elevated. 
Gelliko, ad., highly, exaltedly. 
Qellon, v., to exalt, elevate, raise. 
GekemSn, v., to come back, return. 
Geleton, y., to bequeath, leave. 
GJeltltal, n., testator. 
GelUtol, pa., inheriting. 
Geninlogpn, v., to re-ii.specl. 
Gestalon, v., to reflect. 
Getel, n.. recipient. 
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Gudot, n., goodness, kindness. 
Oued, n., istatt. 
OUmnad, n.. gymnasium, college. 
GuDamp, 11., collar. 



Ibo, C, for, because. 



It, pr.. self. 

Jidiel, n,, parasol. 
Jaf, n., creation. 
JSf , n., business. 
Jafal, n., creative gemiis. 
JafaiiUg, n., stewardship. 
Jamep, \i.,heri>. 

Jenikos, n.. the atluat, the being. 
Jenon, v., to happen, occtir, lake 

place. 
Jeval, n., Merse. 
Jinikoa, n., the seeming. 
Jigajn, n., bride. 
Jigeliitan, n., heiress. 
Jinef, n., niece. 
Jlnik, a., apparent, obvious. 
JintSk, aunl. 

JiniSn, v., to seem, appear. 
Jon, n., suggestion. 
Jonoii, v., to sh/rw. 
Jtlnik, a.., beautiful, pretty. 
Jtinon, v., to beautify, adorn, 
JiX. p.. until, till. 
Jnlan, n., student. 

Ka, c, than, as. 

Kamadel, n,, comrade, companion. 
Kanon, v,, to be able, can. 
Kapal, n,, understanding, mind, in- 
tellect^ 
BUkpalon, v., to understand, cotnpre- 



Karavan, n., 

Eataa, n., capUal.funds. 

Katarik, a., catarrhal. 

Kautal, n.. Providence, God. 

Eeln, n., loveliness, sweetness. 

Kel, ])r., wAo, which, that. 

Kikod, iA., why ? -wherefore f 

Kll, a., three. 

Kllik, a., triple. 

KUna, ad., three times, thrice. 

Kinil, n., herois>„. 

B:inain, n., boldness, enterprise, ven- 

Kiom? pr., ■which.' 

KtUp, ad., when, a/what time. 

KlMnafnlik, a., mysterious. 

EUlniko, ad., secretly. 

Klatelik, a., classical. 

Klatik, a., illustrious, remarkable. 

Elemoii, v., to renounce, abdicate, 
resign. 

Klttdbn, v., la believe. 

Klu, ad., accordingly, therefore. 

KJ.il, p., because of, in consequence of. 

Kludik, a., conclusive. 

Kludo, ad., consequently, therefore. 

KliUik, a., clear. 

Ko, p., with, in company with. 

Kobii, p., together with. 

Kod, n., cause, reason. 

Koded, n., cause , motive. 

Kodedon, v., to cause, induce. 

Kodiin, v., to cause, occasion. 

Eofudal, n., perplexity. 

KokBm, Ji., arrival. 

Kokiimon, v., to meet. 

Komatam, n., marriage. 

Komatiin, v., to marry, espouse. 

KomenalHf, n., charily, philantAro- 
py- 
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Kon, n., iaU, story, 
Konsidiin, v., to to 

look upon. 
Eopanon, v., ta accompany. 
Eopik, a., bodily, corporeal, physical. 
Koaieton, v., lo subsiitin, consist of. 
KQBSm, n., custom, habit. 
KoBteJfam, n., competitign, contest. 
Kosteifel, n., competitor. 
KosteUik, a., competitive. 
KSv, n., etmetope. 
KiUtiko, ad., critically. 
KriltBn, v., to criticise. 
Kndallv, -a., freedom front care, rc- 

Kuliv, n., culture, education. 
Kulivon, y., to cultivate, educate. 
Kut, n., court, royal residence. 

Labad, n., blcssins. 

Labedon, v., to possess. 

Labem, n.,fortu?ie, laealt/i. 

Labik, a., happy. 

LabtJLV v., to hctvc, possess. 

Iiad, n., heart. 

Ii&d, n., lady, Mrs. 

Ladliko, ad.,*™!-/!/,-. 

Laf, n., half 

LafadUp, n., half-hour. 

LSgiviin, v., to add. 

Lan, n., soul. 

Ijinotijii, v., to repoit, announce. 

Lantisean, u., Atlantic, Atlantic 

Ocean. 
Iiaaam, n., session. 
LaBevamSn, v., to recognize, approve. 
LatavU, n., -mil, testament. 
XiatUtapUk, n., Latin, Latin language 
Latum ik, a,, latter. 
Latumo, ad., Ictier. 
Lebalik, a., sole, single. 
l^ebevokbn, v., to summon. 
Lefuliko, 3.., perfectly. 
Lefnlon, v., to finish, complete. 



Legletik, ^..enormous, colossal. 
Iieig, n., equality, likeness. 
Lelgik, 3., equal. 
Leigupo, ad., simultaneously. 
Leluiino, ad., least of all, at least. 
Zieman, n., residue, remainder. 
I.emesed, n., salary, income. 
Lenlogoii, v., lo view. 
Lena, ad., no, by no means. 
Leiianm. n., acceptance, adoption. 
LeiiBUmon, v., lo accept. 
Lenu, ad,, immediately, <it once. 
I^nnnod, n., report, account. 
Lennnodel, n., referee. 
Lenuncjn, v., to announce. 
Lenunodon, v., lo announce. 
LepBfUd, n., profit, gain, income. 
LepSfUdel, n., loinner. 
Lerilbon, v., to devastate, ravage. 
Lesag, ti, assurance. 

Leatelfoii, v., tostruggli. 
Leatimlik, a., venerated, venerable. 

Uvemo. ad., extremely. 
I-evip, n., viish, longing. 
Lcvlpik, a., eager. 
LI-, interrogative jiarticle. 
Ucin, n., descent, derivatio 



:, dtr. 



Lledisilkam, n., search ofsm-rmo. 

Lteg, 11., riches, loealth. 

Liegik, a., rich, -wealthy. 

laf, n., life. 

Lifakomipdp, n., battle-field of life 

Llfanom, n., rule of life. 

Lifayel, n., age,year of life. 

LifazeU, n., life's aim. 

Lif up, n., lifetime. 

Liko ? ad., hoio ? 

Ukof, n., quality. 

LilMdoi), v., to read. 



ibvGoo<^lc 



Volapiik G ra-minar. 



Iiiaaiik, 3u,judidou!. 

Livon, v„ iafrie, liberate, resolve. 

Iiiviip, n., leisure. 

Iiivupilio, ad., leisurely, at leisure 

IiObed, II,, obedience. 

Ziobedon, v., la obey. 

LSdoil, v., la reside, lodge. 

Lodot, n., load, cargo. 

Lttf, n., lave, affection. 

Iiofijii, V,, to offer, propose 

LBfon, v., la la^ie. 

LogoJ, n.,faee, visage. 

liOgon, v., to iee, perc/ri'e. 

Lokon, v., la refiecl, mirrar. 

LBlik, a., ivhole, entire. 

Lomo, 3.A., hameviiird, home. 

LBnat, n., quality. 

IiOnedik, a., long, pratrarled. 

Lonik, a., lawful. 

Lonon, v,, to define, delerminc 

Lop, n., opera. 

Iiflpef, 11., authorities. 

Iidpnik, a., said, uba-e-menlionea, 

Iifipof, n., authority. 

Lovegiviin, v., lo deliver, surreiii, 
Lovellfoii, v., to oiitliiie, survive. 
Lovelogik, a., distinct. 
Lovepolam, n., translation. 
Lovepolijii, V,, lo translate. 
Iiovon, v., la surpass, aaldo. 
Ludason, v., lo suppose, presume. 
IiUaiko, ad., harshly, severely. 
Iillen, 11., degree, grade. 
LUgik, a,, mournful, sad. 
LUjonoii, -v., lo point out. indicat. 
\jak.xi^\,-a., pretense. 
Lul, n.,five. 

LOnamoii, v., to hand over. 
LupUkon, v., la lisp. 
Iillvon, v., to relinquish. ■ 
IiUiinik, a., least. 



Mafikon, v., to restrain. 

\ laai, II., six. 

Malekoii, v., to march. 

Man, n., man,.ptale. 

Mauifiin, v., la afen, broach. 

Matabegel, n., suitor. 

Matabfimet, n,, match, betrothal. 

MataUfup, n., married life. 

Matel, II,, husband. 

MatiJn, v., lo marry, eipouse. 

Me, p., by means of, by. 

Med, 11.. means, medium. 

Medlt, II., meditation, refleclioa. 

Meiladon, v., to mitigate, alleviate. 

Mekofiko, ad,, violently, boisterously. 

Mekon, v., to make. 

Mol. ti., ocean, sen. 

MeUd, n.. merit, desert. 

Melldiin, v., ta merit, deserve. 

Memon, v., to remember. 

Men, n., person, man, human being. 

Meaik, a., human. 

Mesedon, v., la reward, recompense. 

Meaulon, v., to previde^takemeasures. 

Mil, n., thousand. 

Milaeoii, v., to wonder. 

Mlnat, 11,, minute (sixty seconds). 

Misaladik, a., charitable. 

Mod, n., method, mode. 

MSdik, a., many, much, numerous. 

Mediktia, ad., manytimes,frequently. 

Mttd5ii, ta increase. 

MSg^k, ^, passible. 

UoUldik, 3.., fashionable. 

Mostep, n., progress. 

MoBUmon, v., to take aw.iy. remove. 

Maif, n., disquietude. 

MUkik, a , modest. 

Mul, n., month. 

Musam, n., conversation, diversion. 

Muton, v., to be obliged, must. 



Naf, n 



ship, V 
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Neuh, n., hand. 

Nam, ■a.,f0rce.pinoer,strength. 

Namapenad, ii.. manuscript, fapcr. 

NamaStSp, n., hand-slamf. 

Kat, n., ,mHire. 

Nebepenik, a., i»diseribabU,hiiffahh 

Neblefik, a., unabridged. 

Nediil, n., irtterdiftion. 

Nedalik, ^., prohibited. 

Nedon, v., to need, require. 

Nedenublinik, a., irrecoverable. 

Nefikul, n., ease, facility. 

Neflkuliko, ad., easily. 

Negelo. ad., bcwi-. 

Negidik, a., unjust. 

Nektlllvop, a., iincultijialed flace. 

Nelabik, a., unfortunate. 
Neiaboii, v., to be unfortunate. 
Nelefulik, a., unfinished. 
Neletiiii, -t., to hinder, prevent. 
Neleigik, a., unequal. 
Neletoii, v., to prevent. 
Neletub, n., barrier, obstacle. 
Nelifik, a., lifeless, dead. 
KelijapUk, n., English language. 

Nemanifik. a., uamamfested. unseen. 

NemSg, n., impossibility. 

Kemon, v., to name, designate. 

JStsa, p., without, deprived of. 

Nentlinik, a., iumimeraile. 

Nepal, n., orphan. 

Nepebik, a., quiet, unpulsaling. 

Nepematijl, pa., unmarried, single. 

Nepemiedik, a., boundless. 

Nesepiikik, a., xinpronannceable. 

Wet, n„ nation. 

Netikol, pa., unikinting. 

Netug, n., viee, error. 

Nevllol, pa., declining, refusing. 

Nevilon, v., to decline. 

Hi, C, nor \a\s— nl, neither — nor), 

Nid, n., light, radtame. 



Nidlanon, \., to penetrate. 
Nim, n., animal. 
NinjapSlon, v., (■. inculcate. 
Ninkikij, p., inclusive of. 
Niiilabon, V,, to contain, hold. 
Ninlogoii, v., to inspect. 

Ninsad, n,, advertisement. 
Wmt\iAoa,v.,toenter. 
Nited, n., interest. 
Nitedon, v., to interest. 
Nitlidabeg, n., enir}; entranc. 

request. 
Nlver, II , university. 
No, ad„ no, tiol. 
Nobal, n.p noble-mindedness. 
Noeton, T,, to observe, remark, 
Nog. 3d., still, yet. 

NBlt, 11.. mtcle. 
Naked, n.. nechtie. 
NoUvol, n.. s,ientifc tvorld. 
Holik, 3., scientific. 
Nolon, v., to know. 
Kom, n., rule. 
NoB6n, v., to annul. 
Nu, ad., now. 
Nulik. a., ne-.o. 

NulUdamablod, n., foster-bro, 
Num, II., number, quantity. 
Niim, ii., number, issue. 
Numat, St., figure, number, 
tivtim, -a., present. 

Of. pt., she. 

Ofenik, a.., frequent. 

Ofeno, ad . often. 

Ofik, p. pr., her. 

Ok. pt.,self 

Okik. a., «c», one's oam. 

Omik. p. pr., his. 

Ovil, p., beyond, in excess of. 
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Pael, 1i., parent. 
Pakam, a.,profagation. 
Palefan, 11.. rdation. relative. 
Patik, a., farlicvlar, especial, pecii- 

liay. 
PebUkdl, '^3..,pri»led. 
Pedipediils, n., those kai'ing diplo- 

PekuUvol, pa,, adtivaled. 

PelenBumol. pa., aciepted. 

Felon, v., lo pav. 

PenSd, n., writing. 

Pened, n,, tetter, correspondence. 



Pent 



-itiHg 71. 



Penotil, n., brief thesis, tract. 
Peplepadfil, ^s.., prepared. 
Peployegol, pa., mapped out. 
Pladon, v., to place. 
Plakbn, v.. to experietice. 
Pleit, TV., pride. 
Plekoii, y., to pray. 
PlepadiJn, v., toprepare. 
PlidLk, a., pleasing. 
PUdbn. v., top/ease. 
Pliefoii, v., to/old. 
PlO, p.,/or. in ordir to. 
Pleb, n., prosperity, tkrifl. 
Plofedal, n., professorship. 
PlSp, \\., prosperity, success. 
■pVi^yV,^., successful. 
PlSaenon, v., to represent. 
Pin, ad., more, more than. 
Plttdtt, p., at the pleasure of 
PBfik, A., poor, needy. 
VKAt. fault, mistake. 
Polon, v., lo carry, bear. 
Popik, 3.., popular, current. 
Poplik, a , epidemic. 
Poa, p., after, subsequent to. 
Pliaod,n., person. 
P^aodik, a., personal. 
PBt, n., occasion. 
PotuUt, n.,post egice. 



Potcjn, v.,/11 mail, post. 
Pubon, v., lo appear. 
Pabon, v., to publish. 
PUf, 11,, dust. 
Pttk, It., language, speech. 
FUk|Btud, 11., language study. 
FiikedavSdik, »., proverbial. 
Piikof, n., eloqutnce. fiutiicy. 

Regul, 11., regulation, line. 
Revidnn, v., lo revise. 
Hezipiiii, v., lo recifn-ocale, relur 

Hivon, v., to attain, retuh. 
nUnabul, n., race-course. 

SSgo, ad. , even, yet, as far as. 
Sagoii, v., to .'ay, tell, speai. 
Bakiin, v., lo seek, enquire. 
Slilaulmik, a., disheartened. 

lad, n., example, instance. 
Sapav, n., philosophy. 
Sapik, 3.., wise. 

Batik, a., satisfactory, sujicietit. 
Saton, v., to satisfy. 
Sedoii, v., lo send. 
Segivon, v., 



■, spen. 



Segoiam, n., departure. 
Segolon, v., to go out. 
^a%a.-a,-^., according to. 
Seiliko, ad., silently. 
SeiBtiiii, v., to lie, be situated. 
Seitoii, v., to lay, place. 
.Sekikoii, v., to exclude, rule out. 
Selediiik, a., singular, peculiar, 

strange. 
ielogon, v., to selirt, look over. 
Sembal, i, pr., a, a certain, any, 

mcipik, ad., somewhere. 
Sen, n., sense, perception 



;vGoo<^lc 



Volaptik Grammar. 



Sen^tan, n., senator. 
Senatemoii, v,, Ui hrinthe /ortk, 

exhale. 
Bv'p, n., grime. 

Sev. ji., knowledge, acquainimut. 
SevSlon, v., to select, choose. 
SeToii, v., toUarti. 
Si. ad., yes. 

Sibin, n., existence, beiTig. 
SibfaoK, v., to he, exist. 
Bikikun, a., most eminent. 
Bittk, a., systematic. 
Skilik, a., proficient, skilled. 
Sludik. a., resolute. 
Sludon. v., to conclude, determine, 

decide. 
Bmiil, n., smile. 
Snat, n., honesty. 
Snllon, v., to seal. 

Soalik, a-, solitary, single. 

Soelik, a., only, sole. 

SBI, n., gentleman, Mr. 

BISlel, n., ruler, sovereign. 

sat, n., duty. 

SStiin, v., to be obliged, (lo) should. 

8p31, n., economy,frugalily. 

SpOgSl, u., sfeculaliveriess. 

Spel, n., hope. 

SpSron, v., to spur, urge on. 

StSbo, ad., thoroughly, radically. 

Btad, n., staliim, condition. 

ataife], n., suitor, wooer. 

Btamabuk, n., took of rods. 

Btapon, 1., to stamp. 

Btigon, v., to incite, stimulale. 

Stim, n., honor. 

StlmaBOk, n., ambition. 

Stip, n., stipulatien. 

Btit, n., establishmetil, house. 

SUtiin, v., to establish, institute. 

StSroii, v., to stir. 

Stud, n., study. 

Sttll, n„ style, diction. 



Subltnik, a 






Sttdlik, a., moral. 

Siienam, n., thought, deliberation. 

Sufatl, i^., patience. 

Suflag, T,.,J»«m™j. 

Sugiv, \\., problem, exercise, lesson. 

Sukel, n., successor. 

SVi)Lon,v.,toseek. 

Snkot, n., result. 

Suki'i, p., in consequence. 

Silmik, a., similar. 

Stimon, v., to resemble. 

Supenad, n., superscription, 

Busiil, a., aspiration. 

SuaSlafulik, a., full of hopes. 

Susitup, n.. stir, commotion. 

Satltdon, v., to step forth, apptar. 

Ta, p., against, opposed to. 

Takoii, v., to cease, stop. 

Taladll, n., continent, earth division. 

Talen, n., talent, tact. 

Tjlno, ad., then, thereupon. 

Tavelii, p., across, athwart. 

Te, ad., only, merely. 

Ted, n.. trade, commerce. 

Tedadom, n., store, husiness house. 

Todelik, a., mercantile, commercial. 

Tefii, p., with respect to, in point of. 

Teik, a., only, sole. 

Teldll, n., half. 

Tenlipik, a. , eternal. 

Ti, ad., almost. 

Tiadon, v., to entitle, style. 

Tldel, n., teacher. 

Tidoii, v., ^fffeaci. 

Tik, n., thought, conception, idea. 

TIad, n., solace, comfort. 

Tom^tiko, ad., automatically, of own 

accord. 
TonU, p., asp 
Tu, tiA.,too, I 
Tugi n-. virtue, good quality. 






,,f. 
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Volapuk Grammar. 



Tngedik, a., (cnbined. 
Tupon, v., to disturb. 
Tuvon, v., tofind. 



Umo, ad., more. 
Unii, ad., within. 
TTt, d. pr., that, the one. 

y^,n., choice, of tioH. 
Valaddn, v., lo await, expect. 
Valemik. a., universal, general. 
Valik, a., all, every, entire. 
ValUd, a.,penoer, might. 
Vanain, n., disappointment, frustra 

Vanon, v., to thwart, frustrate, baffi 

VapUk, n., universal language. 

Vatopo, ad., everywhere. 

Ved, n., origin. 

"VeAon, v., to came /rom, become, 

grow out of. 
Telatam, n., verification. 
Velatik, a., accurate, exact. 
Vemo, ad., very. 
Vlen, n,, wind. 

Vienon, v., to blow, breeze, wsfl. 
VUofiko, ad., willingly. 
Vilcin, \.,to will, choose. 
Vlp, n., wish, desire'. 
Vlaediklln, a., wisest, shrewdest. 
Vo^>ad, xt., production, work. 
"VdiyidxihtTi., production, work. 
VobSn, v., to work. 
VSd, n., vierd. 



VSdabok, n., dictionary: 
Vol, n., world. 
Volapiik, n., Volajiik. 
Volaptikik, a., Vela/iik. 
Volekam, n., realiiaiion. 
Vomill, n.. Miss {young jmrman), 
VOno, ad., once, formerly. 
Vonik, a., blissful, delightful. 
Vonik, a., farmer, whilom. 
Votik, a., other, another. 
Vlilik, -i., arbitrary. 



Xalmel, n., censor. 
Xam, n., examination. 
Xamadel, n., 
Xamilef, n., board of 






Ya. ad., already. 
Tamik, a., deplorable. 
Tapanik, a., fapanesf. 
Yilbil, v., to yield, comply with. 
Yof.n..>^. 
Yuf, n., help, assistance. 
Tunaii. n., young man. youth. 
Yunik, s... young. 



: ratify. 



Zepiiii, v., to sane 
Zeaiidoti, v., to bt 
ZesUdik, a., necessary. 
Zif, n., city. 

Zijotlon, \.,to lokiiper. 
Zivet, n., civilization. 
Zogikan, n., tardy person. 

fitrthermore. 
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